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[Συνέχεια* "8ε προηγούμ. φύλλου.]

Ι Γ .

Πχρήλθεν ολίγος χρόνος χωρίς νά συμβή τι 
λόγου αξιον. Ά λ λ ά  περί τάς ζρχάς του έπιόντος 
θέρους πολλαί μεταβολαί έπήλθον εις τήν οικο
γενειακήν ζωήν του Τρογεκούρωφ.

Τριάκοντα βέρστια μακράν εύρίσκετο το πλού
σιον χωρίον του δουκός Βερέησκη. Ό  δουξ πολ
λά έτη  διήγε μακράν τών κτημάτω ν του, ών 
επιστάτην είχε διορίσει ένα πρώην αξιωματικόν, 
ούδεμία δέ υπήρχε σχέσις μετα ξύ  Ποκροφσκας 
καί Ά ρ β ά τω β α ς. Ά λ λ ά  περί τά  τέλη  Μαιου ό 
δούξ έπέστρεψεν έκ του εξωτερικού εις τό κτήμά 
του, τό όποιον δέν έγνώριζεν είσέτι. Συνειθισμέ- 
νος εις τά ς διασκεδάσεις, δέν ήδυνήθη νά ύπο- 
φέργι τήν  έν τ φ  χωρίω του άπομόνωσιν, καί τρεις 
ημέρας μετά  τήν άφιξίν του έσπευσε νά έπισκε- 
φθή τόν Τρογεκούρωφ, ον είχε γνωρίση ά λλοτε.

Ό  δουξ ήτο σχεδόν πεντηκοντούτης, ά λ λ ' έ -  
φαίνετο πολύ πρεσβύτερος. Κ αταχρήσεις παντός 
είδους τόν είχον κ α τα β ά λη , έπιθίσασαι έπ’ αύτού 
τήν ανεξάλειπτου αύτών σφραγίδα. Μ ’ όλα τα ύτα  
είχεν εύάρεστον καί διακεκριμένου τό εξωτερικόν, 
ήτο δέ ίκανώς εράσμιος, προ πάντων πρός τάς 
γυναίκας. Ή  διασκέδασις ήτο δι’ αύτόν ανάγκη, 
ήσθάνετο δέ άδιάκοπον άνϊαν. Ό  Τρογεκούρωφ 
ηύχαριστήθη πολύ έκ τής έπισκέψεώς του, έκλα- 
βών αύτήν ώς ένδειξιν σεβασμού άπό άνθρωπον 
γνωρίζοντα τόν κόσμον. Κ ατά τήν συνήθειάν του 
τόν ώδήγησεν εις τό κυνοτροφεϊον, ά λλ’ ό δούξ 
δν παρ’ ολίγον άπέπνιγεν ή κυνικη ατμόσφαιρα 
έσπευσε νά ε’ξέλθη κρατών τήν ρίνα μέ τά μυρω
μένου του μαντήλιον. Ό  παλαιός κήπος μέ τάς 
φιλύρας του, τήν τετράγωνον λίμνην καί τά ς κα
νονικά; του δενδροστοιχίχς δέν τώ  ήρεσε- έν γένει 
δέν ήγά πα  τούς αγγλικούς κήπους καί τήν 
οϋτω καλουμένην φύσιν, έπήνει όμως καί ¿θαύ
μ α ζε. Υ π η ρ έτη ς  έλθών άνήγγειλεν ότι τό γεύμα 
ήτον έτοιμον, καί άμφότεροι διηυθύνθησαν πρός 
τήν οικίαν. Ό  δούξ άπαυδήσας έκ τού περιπά
του, έβάδιζεν ύποσκάζων, καί ήδη μετενόει διά 
τήν έπίσκεψίν του αύτήν. 
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Ά λ λ ’ εις τήν αίθουσαν τούς συνήντησεν ή  δε
σποινίς Μαρία, καί ό γέρων έρωτότροπος έ ξ ε -  
π λά γη έκ τή ς καλλονής τη ς . Ό  Τρογεκούρωφ έ- 
κάθισε τόν ξένον πλησίον τη ς . Ό  δούξ δν έζωο- 
γόνει ή παρουσία τής νεάνιδος, ήτο εύθυμος, καί 
κατώρθωσε νά έλκύσ/, τήν προσοχήν της μέ τ ά ; 
επαγωγούς διηγήσεις του. Μ ετά τό γεύμα, b οι
κοδεσπότης έπρότεινε νά έξέλθωσιν έφιπποι, ά λλ' 
b δούξ έζήτησε συγνώμην, προβαλλων ώς εμπό
διου τά  λεπ τά  του ύποδήμ,ατα καί την ποδά
γραν του, ώς έλεγε γελώ ν, έπρότειν: δε νά έ - 
ξέλθωσιν έφ' άμαξης, οπερ καί έγένετο. Ό  διά
λογος έξηκολούθησε καθ’ οδόν. Ή  νεανις ήκουε 
μ ετ ' εύχαριστήσεως τά  κολακευτικά φιλοφρονή- 
μ α τα  πολιτισμένου ανθρώπου, ότε αίφνης ό Β ε- 
ρέησκης, αποταθείς πρός τόν Τρογεκούρωφ, τ· ν 
ήρώτησε τ ί έσήμαινε τό άπηνθρακωμένον εκείνο 
κτίριον καί αν άνήκεν εις αύτόν. Ό  Τρογεκοϋ- 
ρώφ έσκυθρώπασε- αί άναμνήσεις τή ς καείσης 
έπαύλεως τόν δυσηρέστουν Ά πήντησεν ούχ ή τ -  
τον οτι ή γή τώρα άνήκεν εις αύτόν, ά λλ ’ Οτι 
πριν ήτο κτή μ α  τού Δουβρόφσκη.

—  Τού Δουβρόφσκη; εκείνου τού περιφήμου 
ληστοϋ ;

—  Τού ,:ατρός του, άπήντησεν ό Τρογεκού
ρωφ· άλλά  καί εκείνος δέν ήτο καλλίτερος του.

—  Κ χ ί τί άπέγεινεν ό Ριναλδος μας * ; συνε- 
λήφθη; ζ ή ;

  Κ α ί ζ ή , καί ελεύθερος ε ίν α ι.. . Α ληθινά ,
δούξ, ό Δουβρόφσκη; ήτον εις τό κτή μ α  σου.

—  Ναι, πέρυσιν, καί νομίζω κά τι έκαυσεν, ή 
έλήστευσε. Α λ ή θ εια , δεσποινίς, οτι θά ήτο πε
ρίεργον νά γνωρισθή τις έκ τού πλ ησίον μέ τόν 
ρωμαντικόν αύτόν ήρωα ;

—  Τ ί περίεργον ! είπεν b Τρογεκούρωφ- ή 
κόρη μου τόν γνωρίζει. Τρεις όλοκλήρους έβδο- 
μαδας τήν έδίδασκε μουσικήν, άλλά δόξα τώ  
θ ε φ , τίποτε δέν έπηρε διά τά  μαθήματα του.

Καί ό Τρογεκούρωφ ήρχισε νά διηγήται τά 
τού ύποτιθεμένου Γάλλου διδασκάλου. Ή  νεά- 
ν ι; ήτον εκτός έαυτής, b δέ Βερέησκης, άκού- 
σας τήν διήγησιν μ ετά  βχθείας προσοχής, εύρε 
πάντα τα ύτα  λίαν παράδοξα, καί ήλλαξεν όμι-
λία , άμα δ ’ έπέστρεψαν έζήτησε τήν άμαξαν

 -
1 )  Ρινάλϊος λ η σ τ ή ς ,  ήρως μ υ θ ι σ τ ο ρ ή μ α τ ο ς .
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του, καί ¡a’ όλας τάς παρακλήσεις τού Τρογεκού
ροι» να διανυκτε ρεύση εκεί, άνεχώρησε μ ετά  το 
τέϊον, άφοϋ προηγουμένως προσεκάλεσεν εις τόν 
οίκόν του τόν Τρογεκούρωφ μ ετά  τή ς θυγατρός 
του. Ό  υπερήφανος κτηματία ς έδέ/θη τήν πρός- 
κλησιν διότι, λαβών ύπ’ οψεν τήν δουκικήν άξίαν, 
δύοάστέρας, καί κτή μ α  ε'χον 8 ,0 0 0  ψυχάς,έθειο- 
οει τόν δούκα Βερέησκην μέχρι τινός ομοιόν του.

ΙΔ ’

Δύο ημέρας μ ετά  τα ϋτα , ό Τρογεκούρωφ ά- 
πήλθε μ ετά  τή ς  θυγατρός του πρός έπίσκεψιν 
τοϋ δουκός Βερέησκη. Καθόσον έπλησίαζον πρός 
τό κ τή μ α , δέν ήδυνήθησαν να μή θαυμάσωσι 
τάς καθαράς καί χαριέσσας καλύβας των χ ω ρ ι
κών καί τήν λιθίνην αρχοντικήν οικίαν τήν έ- 
χουσαν ρυθμόν αγγλικού φρουρίου. ΙΙρό τής οι
κίας έξετείνετο λειμών καταπράσινος, έν ώ ε"βο- 
σκον ελβ ετικά ! δαμάλεις μέ τούς κωδωνίσκους 
τω ν , ών ήκούετο ό ήχος. Μ έγας κήπος περιε- 
κύκλου τήν οικίαν πανταχόθεν. Ό  οικοδεσπότης 
έδέχθη τούς ξένους εις τό πρόθυρον, καί έτεινε 
τήν χεΐρα πρός τήν ώραίαν νεάνιδα. ή τις  είσήλ- 
θεν εις μεγαλοπρεπή αίθουσαν, όπου ή το  παρε- 
σκευασμένη τραπεζα διά τρία πρόσωπα. Ό  δούξ 
ώδήγησε τούς ξένους του πρός τό παράθυρον, 
καί θαυμασία θέα ήνοίχθη ένώπιόν τω ν. ’Υπό I 
τά  παράθυρα έρρεεν ό ποταμός Βόλγας, ού τ ά  j 
ϋδατα  διέσχιζον πλοία φορτηγά μέ αναπεπτα
μένα ιστία , μεταξύ δ  αύτών διεφαίνοντο πλοιά- ¡ 
ρια αλιευτικά, τά  τόσον έκφοαστικώς καλούμενα 
«ψυχοπνίκται». Έ κεϊθεν τού ποταμού έξετείνετο 
εύρεΐα ή πεδιάς, χωρία δέ, τήδε κκκείσε ¿σπαρ
μένα, έζωογόνουν τά  περίχωρα. Ε ΐτα  μετέβησαν 1 
εις τήν πινακοθήκην, ής τάς εικόνας ό δούξ είχε 
προμηθευθή έκ τή ς άλλοδαπής. Ούτος εξηγεί τή  
νεάνιδι τήν ΰπόθεσιν έκάστης των εικόνων, δει- 
κνύων τάς άρετάς ή τά ς ελλείψεις αυτών, καί | 
διηγούμενος τήν ιστορίαν των ζωγράφων, ώμίλει 
δέ περί των εικόνων ούχί τήν συνθηρ,ατικήν 
γλώσσαν είδήμονος σχολαστικού, άλλα μ ετ ’ α ι
σθήματος καί φαντασίας. Ή  νεάνις τόν ήκουε 
μ ε τ ’ εύχαριστήσεως. Ε ις τό γεύμα ό Τρογεκού
ρωφ έπήνεσε τούς οίνους τού Άμφιτρίωνός του | 
καί τήν τέχνην τού μαγείρου του, ή δέ θυγάτηρ 
του ήσθάνετο πλήρη άνεσιν εύρισκομένη μ ετ ’ 
άνθρώπου, ον μόνον δευτέραν φοράν έβλεπε. Μετά 
τό γεύμα ό οικοδεσπότης ώδήγησε τούς ξένους 
εις τόν κήπον, ό δέ καφές παρετέθη εις τήν 
σκιάδα, παρά τήν όχθην εύρείας λίμνης, Ισπ α ρ
μένης άπό νησίδια. Αίφνης ήκούσθη παιανίζουσα 
μουσική, έξάκωπος δέ λέμβος προσήγγισεν εις 

τήν σκιάδα. ’Ε π ' αυτής έπιβάντες περιήλθον τήν 

λίμνην, έπεσκέφθησάν τινα έκ τών νησιδίων όπου 

άνεκάλυψαν εις τό  μέν μαρμάρινον ά γα λμ α , εις |

τό δέ μονήρες σπήλαιον, καί εις έτερον μνημείο 
φέρον επιγραφήν μυστηριώδη, διεγείρουσαν τήν 
παρθενικήν τής νεάνιδος περιέργειαν, άτελώ ς ί- 

■ κανοποιουμένην έκ τών εύγενών ήμιαποκαλύψεων 
τού δουκός. II ώρα παρήλθεν απαρατήρητος, 
καί ήρχιζεν ή δ η  να Ιπέρχηται σκότος, τή, προ- 
τάσε·. δέ τοϋ δουκός, προφασιζομένου τό βλαβε
ρόν τοϋ έσπερινού ψύχους, ε’πέστρεψαν εις τήν 

[ οικίαν, όπου τούς περιέμενε τό τέϊον. Ο δούξ πα- 
! ρεκάλ.εσε τήν νέαν νά λάβη τήν θέσιν οίκοδε- 
, σποίνης· εκείνη έδ'έχθη. καί διένειμε τό  τέϊον. 

άκροωμένη τών άνεξαντλήτων διηγήσεων τού 
φιλόφρονος όμιλητοϋ. Αίφνης ήκούσθη εκπυρσο
κρότησες, καί πύραυλος ύψωθείς έφώτισε τον ου
ρανόν . .  .  ό δούξ προσέφεοε τ ή  νέα κόρη περιώ- 

I μιον, καί όλοι όμού έξήλθον εις τόν εξώστην. 
Πρό τής οικίας, έν τώ  σκότει, πολύχροα πυρά ά- 
νέθορον, περιεστράφησαν, ϋψώθησαν έν εϊδει στα- 
χύων, είτα  έχύθησαν κρουνηδόν, διεσπάρησαν ώς 
βροχή, άστεροειδώς, κατόπιν έσβέννυντο, καί έκ 
νέου άνέλαμπον. II νεάνις ήτον εύθυμος ώς παι- 
δίον. Ό δ ο ύ ξ εύηρεστεϊτο βλέπων τήν χαράν της, 
καί ό Τρογεκούρωφ δε ήτο καταγοητευμένος, 
διότι έξελάμβανε τ ά  φιλοφρονήματα τα ϋ τα  τού 
δουκός ώς δείγμα σεβασμού πρός αυτόν καί τή ς 
επιθυμίας τού νά τώ  φανή αρεστός.

Ί ο  δεϊπνον ήτο έπίσης λαμπρόν ώς τό 
γεύμα. Οί ξένοι άπεσύρθησαν εις τά  όρισθέντα 
αύτοϊς δω μάτια , τήν πρωίαν δέ τής έπιούσης 
αποχαιρέτισαν τόν φιλόφρονα οικοδεσπότην μέ 
τήν άμοιβαίαν ύπόσχεσιν νά έπανίδωσιν ταχέω ς 
ά λλ  ήλους.

Ι Ε ’

Ή  δεσποινίς Μαρία έκάθητο εις τόν θάλαμόν 
της, κεντώσα έπί ιστού, ένώπιον ανοικτού παρα
θύρου. Α λλά  δέν ήπ α τα το  εις τήν διαλογήν 
τών μετάξινων νημάτων, ώ ς ή  ερρωμένη τού 
Κορράδου, ή τις , έν ερωτική, αλλοφροσύνη, έκέν- 
τησεν έν ψόδον διά πράσινης μετάξης. Τπό τήν 
βελόνην της, ό στήμων έπανελάμβανεν άλανθά- 
στως τά  σχεδιά σμα τα  τού πρωτοτύπου- καί 
όμως ουδόλως προσεΐχεν εις τήν έργασίαν, οί λογι
σμοί της ήσαν μακράν.

Αίφνης διά τοϋ παραθύρου μία χειρ έξετάθη 
ήσύχως καί Οέσασα έπί τοϋ ιστού επιστολήν, 
έγένετο άφαντος πριν ή  νεάνις συνέλθη. Τήν αυ
τήν εκείνην στιγμήν θεράπων είσελθών τήν έκά- 
λεσε παρά τώ  πατρί αυτής. Τρέμουσα έκρυψε 
την επιστολήν ύπό τ έ  περιστήθιον, καί έπορεϋθη 
σπεύδουσα εις τόν θάλαμον τοϋ πατρός τη ς .

Ό  Τρογεκούρωφ δέν ήτο μόνος. Ό  δούξ Β ε -  
ρέησκης εύρίσκετο παρ’ αύτώ , άμα δέ ή νεάνις 
είσήλθεν ήγέρθη ούτος, καί σιωπών έχαιρέτισεν 
έν ταραχή δ ι’ αυτόν ασυνήθη.

—  Π λησίασε, Μάσα, είπεν ό Τρογεκούρωφ. 
Σοϋ δίδω μίαν εϊδησιν ή  όποια έλπίζω νά σέ
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χαροποιήση. ’Ιδού ó μνηστήρ σου· ό δουξ επιθυ
μεί νά σέ μνηστευθή.

Ή  Μάσα ε'στη ώς άπολιθωθείσα, θανάσιμο; 
ώχρότης έκάλυψε τό πρόσωπόν τη ς , καί δέν 
έπρόφερε λέξιν. Ό  δούξ πλησιάσας, έλαβε τήν 
χείρά τη ς , καί συγκεκινημένος τήν ήρώτησεν, 
άν συγκατατίθεται να συντελέση εις τήν ευτυ
χίαν του. Τ Ι Μάσα έσιώπα.

—  Συμφωνεί, βέβαια συμφωνεί, είπεν ό Τρο
γεκούρωφ· άλλά 'ξεύρεις, δούξ, μία νέα δυσκο
λεύεται νά προφέρη τήν λέξιν αύτήν. Λοιπόν, 
παιδιά, φ ιληθήτε, καί έστε ευτυχείς,

Ή  Μάσα ϊστατο άκινητος, ό γέρων δούξ ή - 
σπάσθη τήν χείρά της· αίφνης ή νέα άνελύθη 
ε>ς δάκρυα, καί ό δούξ έσκυθρώπασεν ελαφρώς.

—  ΙΙήγαινε, πήγα ινε! τή, ειπεν ό πατήρ της· 
σπόγγισε τά  δάκρυά σου, καί γϋρισέ μας εύθυμη. 
Ό λ α ι αί νέαι κλαίουν εις τούς αρραβώνας, έξη- 
κολούθησεν άποτεινόμενος πρός τόν Βιρέησκην- 
τοιαύτην πλέον συνήθειαν έλαβαν. Κ αί τώρα, 
δούξ, άς δμιλήσωμεν καί διά τό πρακτικόν μ έ 
ρος, δ η λ . διά τήν προίκα.

Ή  νεάνις, ώφεληθείσα τής δοθείσης αύτή ά
δειας τοϋ ν’ άποσυρθή, έτρεξεν εις τόν θάλαμόν 
τη ς , καί κλεισθεΐσα έν αύτώ  ε'δωκε πλήρη ελευ
θερίαν εις τά  δάκρυά της, ά τε  φανταζομένη ήδη 
έαυτήν ώς σύζυγον τού γέροντος δουκός, άνυποφό- 
ρου αίφνης καί μισητού δ ι’. αύτήν καταστάν- 
το ς . .  . Ό  γάμος τήν έφόβιζεν ώς τάφος! .  . .  Ό χ ι ,  
όχι, έλεγεν έν απελπισία- προτιμότερου τό μο- 
ναστήριον, προτιμώ τόν Δουβρόφσκην. . .  Καί 
ένθυμηθεΐσα τήν επιστολήν, εσπευσε νά τήν άνα- 
γνώση, μαντεύουσα τόν γράψαντα. ΙΙρά γματι 
ή επιστολή ήτον ¿κείνου, καί διελάμ .ανε τά  | 
ακόλουθα-

« Τό έσπέρας τήν δεκάτην ώραν, εις τό αύτό 
μέρος. »

Ή  σελήνη ε"λαμπε πλησιφαής· ή αγροτική 
νύξ ήτο ήρεμος, έκ διαλειμμάτων μόνον έπέπνεεν 
ή αύρα, καί θροϋς ελαφρός διέτρεχεν δλον τό 
δάσος.

Ώ ς  έλαφρά σκιά ή  νεάνις έπλησίασεν εις τόν 
τόπον τή ς  συνεντεύξεως. Ούδείς είσέτι έφαίνετο, 
ότε αίφνης, έκ τής σκιαδος Ιξελθώ ν, εύρέθη ένώ
πιόν τη ς ό Δουβρόφσκης.

—  Είξεύρω τά  π ά ντα , τ ή  είπε ταπεινή καί 
θλιβερά τή  φωνή· ένθυμήθητε την ύπόσχεσιν σας.

—  Μού προσφέρετε τήν προστασίαν σας, άπήν- 
τησε ή  Μασα, άλλά μή δυσαρεστηθήτε ■ αύτή 
μέ φοβίζει. Διά τίνος τρόπου φρονείτε νά έλθητε 
εις βοήθειάν μου ;

—  Δύναμαι νά σάς α παλλάξω  άπό μισητόν 
άνθρωπον.

—  Δ ι' όνομα Θεού, μή τόν έγ γ ίζετε, μή τολ
μ ήσετε νά τόν έγγίξετε, άν μέ αγαπ ά τε- δέν θέ
λω  νά γείνω α ίτια  φρικώδους π ρ ά ξεω ς.. .

—  “Ε στω , δέν τόν ένοχλώ ή θέλησίς σας είνε 
δι’ εμέ ιερά. Σ ά ς οφείλει ή δ η  τήν ζωήν του. 
Ποτέ κακή πράξις δέν θά έκτελεσθή ¿π ’ όνόμα- 
τ ί σας. Κ α ί εις αύτά τά  έγκλήματά  μου ύμεΐς 
πρέπει νά μένετε άγνή. ’ Α λλά τότε πώς θά σάς 
σώσω άπό σκληρόν πα τέρα ;

—  Υ π ά ρ χ ει άκόμη ελπίς νά τόν συγκινήσω 
μέ τά  δάκρυα καί τήν απελπισίαν μου. Είνε μέν 
π εισμα τώ δης, άλλά μέ άγαπά τόσον!

—  Εις μάτην ελπίζετε· εις τά  δάκρυά σας 
θά ίδη  μόνον τόν συνήθη φόβον καί τήν αποστρο
φήν ήν έχουν γενικώς αί νέαι όσάκις υπανδρεύον
τα ι άνευ έρωτος· ά λ λ ’ άν έπιμένη νά σάς νυμ- 
φεύση παρά τήν θέλησίν σας, άν διά τή ς βίας 
σάς όδηγήσουν εις τόν ναόν ϊνα αιωνίως σάς πα- 
ραδώσωσιν εις τήν έξουσίαν έξηντλημίνου σ υ 
ζύγου ; . .  . .

—  Τ ό τε , τότε άποφασίζω — παρουσιασθήτε, 
καί γίνομαι σύζυγός σας.

Ό  Δουβρόφσκης άνεσκίρτησε* τό ώχοόν αύτοϋ 
πρόσωπον έκάλυψεν ή  πορφύρα, ήν αύτοστιγμεί 
διεδέχθη ώχρότης μεγαλειτέρα ή  πρότερον. Έ π ί 
πολύ ϊστατο σιωπών, μέ τήν κεφαλήν κάτω  νεύ- 
ουσαν.

—  'Ενώ σα τε όλας τά ς  δυνάμεις τή ς  ψυχής 
σας, παρακαλέσατε τόν πατέρα σας, ^ιφθήτε εις 
τά  γόνατά του, ζωγραφίσατέ του όλην τήν φρί
κην τού ρ.έλλοντος, τήν νεότητά σας μαραινομέ- 
νην πλησίον καχεκτικοϋ καί διεφθαρμένου γέρον
τος· είπήτε ότι τά  πλούτη δέν θά σάς φέρουν ού
τε στιγμήν εύτυχίκς· ή  πολυτέλεια μόνην τήν 
π τω χείαν παρηγορεΐ, καί τούτο διά μίαν στιγμ.ήν · 
επιμένετε, μή φοβηθήτε μήτε τόν θυμόν μ ήτε 
τά ς άπειλάς του, ενόσω μένει καί σκιά μόνον έλ- 
πίδος· διά τόν Θεόν. επιμένετε. “Οταν όμως ε
ξαντληθούν όλα σας τά μέσα, άποφασίσατε—  
οσον σκληρόν καί άν ήναι τούτο— νά τώ  είπήτε 
τά  πάντα· είπ ή τε, ότι άν έπιμένη νά ήναι αμεί
λικτος . . .  θόε εύρητε φρικώδη ϋπερασπισιν.

Ό  Δουβρόφσκης έκάλυψε διά τώ ν χειρών τό 
πρόσωπον. Ή  Μασα ε'κλαιε.

— Δύσμοιρος, δύσμοιρος έγώ ! είπε πικρώς στε- 
νάξας.Χάριν ημών θά ε'διδα τήν ζωήν μου· τό νά 
σάς ϊδω μακρόθεν, νά έγγίσω τήν χείρά σας, ήτο 
δ ι’ εμέ άνέκφραστος ήδονή· ότε δέμο·. δ ίδετα ι ή 
εύκαιρία νά σάς θλίψω επί τή ς  συγκεκινημένης 
καρδίας μου κ α ιν ά  είπω· είμαι διά παντός δ ι-  

i κος σου— δυστυχής έγώ ! οφείλω ν’ αποφεύγω τήν 
I μακαριότητα ταύτην, πρέπει νά τήν άπωθώ μ α - 

κραν μου όλαις δυνάμεσιν. Δέν τολμώ νά πέσω 
εις τούς πόδας σας, καί νά εύχαριστήσω τόν ού- 
ρανόν διά τό γέρας, τό όποιον ούδόλως ή ξιζα . 
Ώ  ! πόσον πρέπει νά μισώ ¿κείνον. . .  άλλ’ αισθά
νομαι ότι τώρα εις τήν καρδίαν μου μίσος δέν

χ0>?ί1 , k . . . .Περιέβαλενήρέμα διά τοϋ βραχίονος την οσφύν
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αυτής καί τήν £θλιψεν ελαφρώς επί τ ή ς  ακραίας 
του, εκείνη δέ μ ετ ’ έμπιστοσύνης έκλινε την κε
φαλήν επί τοϋ ώμου του νέου ληστου. Άμφότεροι 
ε’σιώπων.

—  Καιρός, είπεν έν τέλει ή νεάνις.
Ό  Δουβρόφσκης άνένηψε,κχί λαβών μίαν των 

χειρών αυτής ε”βαλε δακτύλιον εις τόν δά κτυ
λόν τη ς .

—  "Αν άποφασίσητε νά ζη τή σ η τε  τήν βοή
θειαν μου, είπε. τότε φέρετε τόν δακτύλιον εδώ 
καί βάλετε τον εις το κοίλωμα τής δρυός αυτής, 
εγώ δέ είζεύρω τ ί πρέπει τό τε  νά πράζω.

Κ αί ά σπα σθείςτήν χεϊρά της έγένετο άφαντος.
Ι < 7 .

Η  μνήττευσις του δουκές Βερέησκη δέν ήτο 
μυστήριον διά τούς γείτονας. Ό  Τρογεκούρωφ 
έδέχετο συγχαρητήρια, δ δέ γάμος ήτοιμάζετο. 
Ή  Μάσα άνέβαλλεν από ήμ,έρας εις ημέραν α
ποφασιστικήν τινα έζήγησιν, ή  δέ πρός τόν γέ
ροντα μνηστήρα συμπεριφορά τη ς ήτο ψυχρά καί 
βεβιασμένη. Ό  δούζ ομως ούδαμώς περί τούτου , 
έφρόντιζε· έρωτα ούτος δέν έζή τε ι, άρκούμενος 
εις την άφωνον τή ς νεάνιδος συγκατκθεσιν.

Ο καιρός εντούτοις πκρήρχετο, ή δέ Μάσα 
κποφασίσασα έπί τέλους νά ένεργήση, έγραψε 
πρός τόν δούκα, έν τ ή  έπιστολή της δέ προσε- 
πάθει νά έζεγείρη εις τήν ψυχήν του αίσθημα 
μεγαλοψυχίας. Είλικρινώς ομολογούσα οτι δέν 
είχε πρός αύτόν τήν παραμικράν κλίσιν, τόν 
παρεκάλει θερμώς, ού μόνον ν' άρνηθή τήν χεϊρά 
της, άλλά  καί b ίδιος νά τήν δικαίωση πρός 
τον πατέρα. Τήν επιστολήν έπέδωκε κρυφίως 
τω  δουκί Βερέησκη, όστις, άναγνώσας κα τά  μά
νας αυτήν, ούδαμώς συνεκινήθη έκ τής ειλικρί
νειας τή ς μνηστής του. Απεναντίας είδεν ότι 
πρέπει νά ταχύνη τόν γάμον, καί διά τούτο 
έκρινεν έπάναγκες νά δείξη τήν έπίστολήν εις 
τόν μέλλοντα πενθερόν του.

Λύσσα κα τέλα βε τόν Τρογεκούρωφ μαθόντα 
τα ύ τα , μόλις δέ ό δούζ κατώρθωσε νά τόν πεί
ση νά μή δώση τ η  Μάσα νά έννοήση ότι τφ  
είναι γνωστή ή Οπαρξις τή ς  έπιστολής. Ό  Τρο
γεκούρωφ συγκατετέθη μέν νά σιωπήση, άλλά 
διά παν ενδεχόμενον διέταζε νό γείνη ό γάμος 
την επιούσαν. Ό  δούξ έθεώρησε τούτο λογικώ- 
τατον, εύρών δέ τήν μνηστήν του τή  είπεν οτι 
ή έπιστολή τη ς  τόν κατελύπησεν, ά λλ’ ότι ελ
πίζει μέ τόν καιρόν νά γείνη άζιος τή ς αγάπης 
τη ς , οτι ή ιδέα  τού νά τήν άρνηθή είναι δι’ αύ
τόν λίαν βαρεία, καί ότι τω  είναι άδύνατον νά 
συγκατατεθή εις τήν ιδίαν αύτού καταδίκην. 
Ε ίτα , άσπασθείς εΰσεβάστως τήν χεϊρά τη ς . ά- 
πήλθεν ούδέν είπών περί τής τού πατρός της 
άποφάσεως.

Α λλά μόλις ίξήλθε τή ς  αυλής, είσήλθε παρ’ 
αύτή ό πατήρ της, καί κ α τ’ εύθεΐαν τήν διέτα ζε

νά έτοιμασθή διά τήν έπαύριον. Ή  νεάνις, τε- 
ταραγμένη ήδη έκ τών έζηγήσεων τού δουκός 
Βερέησκη, άνελύθη εις δακρυα καί έπεσεν εις 
τούς πόδας τού πατρός.

—  Π α τέρ α ! άνεφώνησε μέ παράπονον, π α 
τέρ α ! μή μ.έ κάμετε δυστυχή- δέν άγαπώ  τόν 
δούκα, καί δέν θέλω νά γείνω σύζυγός του.

—  Τ ί σημαίνουν α ύ τά ; είπεν αύστηρώς ό 
Τρογεκούρωφ. Εως τώρα έσιώπας, καί ήσο σύμ

φωνος, τώρα δέ όπου όλ.α άπεφασίσθησαν, σκέ
π τεσα ι ν άρνηθής. Σ έ παρακαλώ μή άνοησίας, 
διότι μέ α ύτά ς τίποτε δέν κερδίζεις.

—  Μή μέ κα τα στρέψ ητε! έπανέλαβεν ή  δυ
στυχής Μάσα. Δ ια τί μέ άποβάλετε καί μέ π α 
ραδίδετε εις άνθρωπον μισητόν; μήπως μ ’ έβα- 
ρύνθητε π λέον ; άς μένω πλησίον σας καθώς 
πρώτον. Π ατέρα, είζεύρω οτι όταν μέ στερηθήτε 
θά λυπήσθε, καί μά λιστα  όταν συλλογίζεσθε, 
οτι είμαι δυστυχής μή μέ β ιά ζετε, πα τέρα , δέν 
θέλ,ω ύπανδρείαν.

Ό  γέρων συνεκινήθη, ά λ λ ’ έκρυψε τήν ταρα
χήν του, καί άπωθήσας τήν νέαν, είπε μέ ύφος 
αυστηρόν.

—  Ανοησίαι είνε όλ' αύτά, ακούεις; έγώ 
είζεύρω καλλίτερά σου τί χρειάζεται διά τήν 
ευτυχίαν σου. Τ ά  δάκρυα δέν σέ ωφελούν μεθαύ- 
ριον θά γείνη ό γάμος.

—  Μεθαύριον ! άνεφώνησεν ή  Μάσα. θ ε έ  μ.ου ! 
όχι, όχι, άδύνατον· αύτό δέν θά γείνη ! Πατέρα 
ακούσατε- άν τωόντι άπεφασίσατε νά μ έ θυσι- 
άσητε, έγώ θά εϋρω ύπερασπιστήν τόν όποιον 
ούτε καν φαντάζεσθε· θά ίδήτε καί θά φρίξετε 
έως πού μ ’ έφέρατε.

—  Τ ί : τ ί ; είπεν ό Τρογεκούρωφ, φοβερεσμούς, 
εις έμε φοβερισμούς : α ύθαδεστάτη ! Σύ φαίνεται 
δέν ήξεύρεις, ότι έμπορώ νά σού κάμω  πράγμα, 
όπου ούτε τό έφαντάσθης. Τολμάς νά μ.έ φοβε- 
ρίζης, μηδαμινή, αί : άς ίδοϋμεν ποιος είναι 
αύτός ό ύπερασπιστής.

—  Ο Βλαδίμηρος Δουβρόφσκης. άπήντησεν 
ή νέα έν άπελπισία.

Ό  πατήρ τη ς τήν έξέλαβεν ώς παραφρονήσα- 
σαν καί τήν παρετήρει έκπ λη κτος.— Κ α λά  ! είπε, 
μ ετά  τινα σ τ ιγ μ ή ν  περίμενε όποιον θέλεις έλευ 
θερωτήν, τώρα όμως κάθησε μέσα εις αύτό τό 
δωμάτιον, άπό τό όποιον δέν θά έξέλθης παρά 
τήν ώραν τού γάμου.

Είπε καί έζελθών τού θαλάμου, έκλεισε τήν 
θύραν.

Ή  δύσμοιρος νεάνις έπί πολλήν ώραν έθρήνει, 
φανταζομένη τί τήν περιέμενε· μ ετά  τήν έξή- 
γησιν αύτής ομως, ήσθάνθη έλαφρυνθεΐσαν τήν 
ψυχήν τη ς , καί ήδύνατο άπαθέστερα νά κρίνη 
περί τής άναμενούσης αυτήν τ ύ χ η , καί περί 
τού τί ώφειλε νά πράζη. Τό κυριώτερον δι' αύ- 
τήν ήτο ν’ άποφύγη γάμον μισητόν. Ή  μ ετά  τού

Δουβρόφσκη έ'νωσίς της τή  έφαίνετο παράδεισος, 
έν συγκρίσει πρός τόν λαχόντα αύτή κλήρον. 
Έρριψε βλέμμα εις τόν δακτύλιον, ον τή, είχεν 
άφήση. Διακαώς έπεθύμει νά τόν ϊδη κα τά  μό 
νας, καί μίαν έτι φοράν, πρό της άποφασιστι- 
κής στιγμής, νά τόν συμβουλευθή. Η προαί- 
σθησις τ ή  έλεγεν οτι τό έσπέρας θά εϋρισκε τόν 
Δουβρόφσκην εις τόν κήπον, παρά τήν σκιάδα, 
καί άπεφάσισε νά κ κ τα β ή  έκεϊ. Οθεν τού σκό
τους ήδη έπεοχομένου ήτοιμάσθη, άλλ’ ή θύρα 
ήτο κλειστή, ή  δέ θαλαμηπόλος τή  άπήντησεν 
ε'ζωθεν ότι ό πατήρ τη ς είχε διατά ζη  νά μήν 
άνοίζωσιν. Ητο λοιπόν ύπό κράτησιν. Βαθέως 
αίσθανθεΐσα τήν προσβολήν, έκάθησεν εις το 
παράθυρον, καί μέχρι τού μεσονυκτίου έμεινεν 
έκεϊ ακίνητος, θεωρούσα τόν ζοφερόν ούρανόν.ΙΙρος 
τήν αύγήν ύπνος έλαφρός τήν κα τέλα βε, άλλά 
συνωδευμένος μέ τόσον λυπηράς οπτασίας, ώστε 
αί πρώται ακτίνες τού άνατέλλοντος ήλιου την 
αφύπνισαν.

("Ε π ετα ι τό τέλος.)
Π. Α . Α .

Ο ΕΝΕΡΓΟΣ ΒΙΟΣ
[Σ ννέχιια· ίδι προηγούμ. φΰλλοη]

’Α λλά  πλήν τής ψευδούς άνεζαρτησίας ύπάρ- 
χ*ι καί αληθής· είνε δ ’ αϋτη ή  άπελευθερούσα 
ημάς τή ς  κυριαρχίας τών πραγμάτων, ή  άπαλ- 
λάττουσα τού τυραννικού ζυγού τών άνθρώ- 
πων.

Ή  κυριαρχία τών ανθρώπων έπί τής φύσεως 
γεννάται έκ τή ς άντιπαθείας ήν έχομεν πρός τά 
φυσικά έμπόδια. “Αν ό άνθρωπος ητο πεπλασμέ- 
νος ούτως ώστε εύρίσκων κώλυμά τ ι πρό αύτού 
νά όπισθοδρομή, ούδέποτε τό άνθρώπινον γένος 
θ’ άπηλλάσσετο τής άμαθείας καί τής ένδειας. 
Ά λ λ ’ ή  άνάγκη αΰτη τής άνεζαρτησίας, έντών 
εύγενεστάτων τού γένους ήμών χαρακτηριστικών, 
έπενεργεϊ ώ στε τό κώλυμα νά έζεγείρη τήν προ
σπάθειαν καί ή  προσπάθεια νά θριαμβεύη τών 
έμποδίων. Πλάνη λοιπόν ένυπήρχεν έν τ ω  περι- 
φήμφ τών στωϊκών άζιώματι, όπεο συνίστα υπο
μονήν καί άποχήν.Το άζίωμα τούτο είνε ή κα τα 
δίκη παντός πολιτισμού. * 0  άνθρωπος μόνον κα* 
μόνον διότι δέν ύπέμ-εινε τά  δεινά, άτινα έ— 
πέβαλλεν αύτω ή φύσις, διότι δέν ε’δ ίσ τχ- 
σε νά καταπολεμήση αύτά, έβελτίωσεν άκατα- 
παύστως τήν τύχην αύτού καί την τών απογό
νων του.

Α λ η θ ώ ς ό άνθρωπος δέν πρέπει νά καυχάται 
ότι ά π η λλά γη  τού κράτους τή ς  φύσεως, ου- 
δέν δέ δύναται κα τά  τών νόμων α ύτή ς. Α λλά 
δύναται νά εύρύνη άπαύστως τά  όρια τής 
δουλείας αύτού, καί έφαρμόζων ε ί; τάς άνάγκας

αύτού τούς φυσικούς νόμους νά θριαμβεύη κα τά  
τής φύσεως, ώς λέγει ό Β ά κω ν, ύπακούων εις 
α ύ τή ν .

Ά λ λ ' άν ή έκ τών πραγμ.άτων έζάρτησις είνε 
σκληρά, πολλώ σκλ.ηροτέρα είνε ή  έκ τών προ
σώπων. Ή  πρώτη μάς λυπεί ά λ λ ’ ή δευτέρα μάς 
ταπεινοί. Δέν όμιλώ  περί τών δεσμών δικαίας 
ύποταγής. * 0  υιός υπακούει είς τόν π α τέρα , ό 
μαθητής είς τόν διδάσκαλον, ό στρατιώ της είς 
τόν λοχαγόν, ό πολίτης είς τόν άρχοντα,ό ύπάλ- 
ληλος είς τόν προϊστάμενον αύτού- αΰτη είνε νό- 
μιμος καί άναγκαία είς τήντάζιν  τών κοινωνιών. 
Ά λ λ ’ όπως ή ύποταγή ή εύγενής καί έντιμος, 
δέον ή  έζουσία νά ή δίκαια καί έχη  ώς σκοπόν 
είτε τό άγαθόν τού ύποτασσομένσυ, ώς συμβαίνει 
έν τ ω  παιδίφ  ή τ φ  μ α θη τή , είτε τό κοινόν άγα
θόν ώς έν ταϊς άλλαις περιστάσεσιν. Ά λ λ ά  τότε 
δέν ΰπακούομεν είς τήν θέλησιν τών άλλων άλλ 
είς τόν νόμον, είς τήν δικαιοσύνην, είς τό λογι
κόν. Ό τα ν  όμως ή  θέλησις ένεργή χωρίς νά στη- 
ρίζηται έπί τού λογικού ή τής δικαιοσύνης, όταν 
ένεργή πρός ίδιον όφελος καί όχι πρός όφελος τών 
άλλων, όταν μόνον σκοπόν έχη  τήν έζυπηρέτησιν 
κυριαρχικών όρέζεων, καί γίνεται πηγή τής άν- 
ταρσίας άμα καί τής τυραννίας, όταν ύπερβαίνη 
τόν κανόνα ή δέν έχη κανόνα, όταν μεταχειρίζη - 
ται τόν άνθρωπον ώ ς πράγμα, ό τα ν ζη τή  ού μό
νον τήν ύπακοήν άλλά καί τήν  κολακείαν, καί 
άζιοϊ νά κάμπτω νται αί σκέψεις πρό τών πράζεων, 
τέλος όταν τούς άνθρώπους θεωρή απλώς ώς 
έμψυχα όργανα, ή ύπακοή τότε είνε δουλική, 
έξευτελίζει τόν άνθρωπον, εκνευρίζει τάς δυνά
μεις του, σβεννύει τόν ζήλον του, καταναλίσκει 
τό πνεύμά του. Ή  διεκδίκησις τής άνεζαρτη
σίας κα τά  τοιαύτης καταχρήσεω ς έζουσίας δέν 
είνε ανταρσία, δέν είνε άναρχία· είνε ή πηγή τής 
αρετής ήν καλοΰμεν τιμήν καί ήν οί άρχαϊοι ά π ε- 
κχλουν μεγαθυμίαν.

Παρά τοϊς άρχαίοις ύπηρχε κ α τ’ έζοχήν τό 
είδος τούτο τής υπερηφάνειας, όπερ συνίσταται 
είς τό ύπακούειν μόνον είς τόν νόμον καί οχι εί; 
τόν άνθρωπον, καί είς τόν νόμον δέ ον έθηκαν 

ί αύτοί ούτοι. Ό ,τ ι  καί άν λέγωσι περί τών άρ- 
χαίων, ο ε'ρως τής έλευθερίας άποτελεϊ τήν αίω- 
νίαν τιμήν τών Αθηνών, τή ς  Σπάρτης, καί 
τής Ρ ώ μ η ς. Διά τούτου αί πολίχναι αύται ύ -  
περέχουσι κα τά  τήν δόζαν τάς άπεράντους άσια- 
τικάς μοναρχίας. Τό βραχύ διάστημα  όπερ ε
κτείνεται άπό τού Σόλωνος μέχρι τού ΙΙερικλέους 
είνε πολλοί μεγαλείτερον έν τή  ίστορίιη τού κό
σμου τών αναρίθμητων αιώνων τού αιγυπτιακού, 
βαβυλωνικκοϋ καί ασυριακού μεγαλείου. Ούχί 
οί ρήτορες, άλλ’ ή κρίσις τή ς  άνθρωπότητος, ή 
κραυγή τή ς  άνθρωπίνης συνειδήσεως παρέχει είς 
τούς άρχαίους ήρωας άσφαλή άθανασίαν. θ ά  
ειπη τις ϊσως οτι οί άνδρες ούτοι έζιδανικεύθη-
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σαν ύπό τού Πλουτάρχου. Τό παραδέχομαι, άλλα 
δια τί δεν βλέπομεν τοιούτου; μεγάλους άνδρας 
Ιστωσαν καί έξιδανικευμένοι έν τ ή  άβυριακή 
ή περσική η βυζαντιακή ιστορία;  Μη άράγε 
τοιούτοι άντρες μόνον έν ελευθερίο: δύνανται νά 
γεννηθώσι καί άναπτυχθώσι η  μη ή ελευθερία 
δέν είνε δυνατή άνευ τοιούτων άνδρών ;

Ομολογητέον ότι εκ τής αυτής συχνάκις π η 
γής γενναται ό έρως τή ς ελευθερίας καί ό ε'ρως 
τής έξουσίας. Ό  άνήρ όστις δέν θέλει νά ΰπα- 
κούση νομίζει συχνάκις ότι τό κάλλιστον μέσον 
προς αποφυγήν τή ς άρχής των άλλων είνε τό νά 
άρχγι αυτός. ’Επειδή δέ συμβαίνει πάντοτε όσον 
υψηλά καί άν είνέ τ ι ;  νά ε’χη  τ ι νά ΰπεράνω 
αύτοϋ. δ ε’ρως τής ύπερτάτης ανεξαρτησίας άγει 
συχνάκις εις τον ε"ρωτα τή ς  ύπερτάτης εξουσίας. 
Ά λ λ ’ είνε ψευδής ε’ρως τής ελευθερίας δ μετα β α λ
λόμενος οϋτω εις ε’ρωτα δεσποτείας· ε’κ τούτου 
S i  δυνάμεθα νά ίδωμεν πόσον τό πνεύμα τής αν
ταρσίας είνε εγγύς τού πνεύμ,ατος τή ς τυραννίας, 
πόσον δέ τουναντίον ή ελευθερία έχει ανάγκην 
τού πνεύματος τής υποταγής. Την ημέραν καθ' 
ήν οί πολϊται δεν θέλουσι νά ύπακούσωσιν εις 
τους άρχοντας, είσι πάντες τύραννοι· άν δέ είνε 
τις ισχυρότερος, γίνεται ούτος μόνος. Τουναν
τίον δ μή θέλων ούτε νάρχη ούτε νά ύπα- 
κούη πέραν των ύπό τού νόμου προδιαγεγραμ
μένων, ούτος εχει αληθούς πολίτου ήθη. Ά ρχειν  
κα τά  τέν νόμ.ον καί ύπείκειν κα τά  τόν νόμον, 
τούτο α παιτεί τό πνεύμα τής ελευθερίας. Τά 
μέσα δέ δ ι’ ών δυνάμεθα ν’ άποφύγωμεν το νά 
κα τα στή  αυθαίρετος ή άδικος αύτος ούτος δ κα - 
νών ανάγονται εις την δικαιοδοσίαν τή ς  πολιτι
κής καί όχι τή ς  ηθικής.

“Α λλω ς τε ουδόλως άρνούμαι ότι ενυπάρχει 
νόμιμόν τι καί άναγκαΐον έν τή  αγάπη τού 
άρχειν. Πάντες άγαπώσι νά κατέχωσι καί 
ένασκώσι την έξουοίαν, είτε έν τ ή  κυβερ
νήσει τή ς  οικογένειας τω ν, είτε έν τή  διευ- 
θύνσει των υποθέσεων των καί των ύποθέσεων 
των άλλων είτε τέλος έν τή  διοικήσει τού Κρά
τους. Τινές άρέσκονται νά ένασκώσι την Ισχύν 
αύτών Six  τού λόγου, οί άλλοι διά τής δράσεως· 
οί μέν πείθοντες, οί δέ άρχοντες. Ά λ λ ’ οίαιδή- 
ποτε κάν ώσι αί διάφοροι μορφαί άς λαμβάνει τό 
πάθος τούτο, πάντες ε’χομεν αύτό £■/ τινι βαθμώ- 
άγαπώμεν το άρχειν δι’ ύν λόγον άγαπώμεν τό 
δρήν· διότι διά τής έξουσίας δρώμεν διπλασίως, 
περιορίζοντες τά ς πράξεις τών άλλων, καθιστώ - 
μεν συνεργούς τάς θελήσεις τών άλλων πρός τούς 
ίδιους ήμών σκοπούς, βλέπομεν πραγματουμένας 
τά ς επιχειρήσεις, άς τό πνεύμα ήμών έπενόησε, 
ά λ λ ’ άς μόναι ήμών αί δυνάμεις δέν θά ήδύ- 
ναντο νά έκτελέσωσι. Προσθέσατε τήν ήττον 
νόμιμον, άλλά ζιυηράν έν τή  άνθρωπίνη καρδία 
ήδονήν τού ύποτάσσειν τάς θελήσεις καί κά μ -

πτειν τούς άνθρώπους. Ή  ήδονή αϋτη, καθ’ 
έαυτήν θεωρουμένη, δέν είνε ήθική· διότι είνε ή 
πηγή τή ς  τυραννίας. Έ ν  τούτοις άν πρόκηται 

,περί άνυποτάκτων εις τό άγαθόν καί έπιβλαβών 
εις τήν κοινωνικήν ταξιν θελήσεων, φυσικόν είνε 
νά εύχαριστώμεθα ταπεινοϋντες αύτας, άρκεϊ νά 
μή προσβάλωμεν τόν νόμον καί τό δίκαιον. Τ έ 
λος ή τελευτα ία  καί ύψίστη εύχαρίστησις, ήτις 
συνδέεται πρός τόν έ’ρωτα τού άρχειν, είνε ή 
έκπλήρωσις μεγάλων σκοπών, ή εργασία πρός 
ευτυχίαν καί βελτίωσιν τών ανθρώπων, καί τ έ 
λος παρά τοίς ύπερόχοις πνεύμασιν περιφανής 
έκδήλωσις τή ς  ύπεροχής αύτών.

Υ π ά ρ χ ει λοιπόν καί νόμιμος φιλοδοξία, ά δι
κον δέ καί άλογον θά ήτο νά καταδικάσωμεν 
αυτήν. Η  φιλοδοξία αυτη, ή τις  ώ θεϊ τόν άν
θρωπον εις τό ν ά κ α τα β ά λ η  τούς άναγκαίους αγώ
νας πρός άνύψωσίν του άπό μιας θέσεως εις άλλην, 
κρατεί αύτόν έν ένεργεία μή έπιτρέπουσα νά κα- 
θεύδη ή ν’ άναπαύηται. Ά ν  έσβέννυτο πρός 
στιγμήν έκ τής καοδίας πάντων τών άνθρώπων, 
πάσα τής κοινωνίας ή δράσις θά παρήκμαζεν 
γενική νάρκη θ’ άντικαθίστα τήν κίνησιν καί 
τόν ζήλον. Κ αί αυτή ή πολιτική φιλοδοξία είνε 
άγαθόν τ ι ,ε ί  καί είνε συχνά αιτία  ά ταξία ς εν τινι 
κράτει· ά λλ’ έκεϊ όπου αί θέσεις δέν είνε έπιθυ- 
μ η τα ί, δέν έκλιπαρούνται ύπό έκλεκτών· ή 
ύπηρεσία δέν ένδιαφέρει πλέον τούς ύ π α λλή - 
λους, ή άνία διαχύνεται έν τφ  κοινωνικό) σώματι 
καί τό μόνον κατέχον τούς άνθρώπους πάθος είνε 
ή  φιλοχρηματία. Δέν πρέπει λοιπόν ν’ άπαμ- 
βλύνωμεν ύπερμέτρως τήν Φιλοδοξίαν όπως 
μή άπαμβλύνωμεν συγχρόνως καί τήν δραστη
ριότητα καί τήν ζωήν.

Ή  άνθρωπίνη δραστηριότης δέν τίθετα ι εις 
ένέργειαν άνευ προσπάθειας. Ίσ ω ς  ύπάοχει που 
τού σύμπαντος βίος ευτυχέστερος τού ίδικού μας, 
ε’νθα τό πλάσμα δύναται ν' άπολαύση τής έκ 
τής δράσεως τέρψεως χωρίς νά ύποστή τάς δυ
σχέρειας τού άγώνος καί τή ς  έργασίας. Ά λ λ ' ϋ 
ήμέτερος βίος δέν είνε τοιούτος· προσλέγω μάλι
στα  ότι μάς είνε δύσκολον νά νοήσωμεν αύτον 
καί δέν ε’χομεν μέτρον νά τόν έκτιμήσωμεν. Ή  
τύ χ η  μ.ας ένταύθα είνε νά παλαίωμεν κα τά  τών 
κωλυμάτων καί διά τού μόχθου μόνον νά όιοι— 
κνώμεθα εις τήν έπιτυχίαν. Έ ν  ίδρώτι τού προ
σώπου ήμών πρέπει νά τρώγωμεν τόν άρτον μα ς. 
Ή  έργασία λοιπόν είνε άνάγκη εις τόν άνθρωπον, 
άς προσείπωμεν δέ ότι είνε εύγενής άνάγκη.

’Επί μακρούς αιώνας- ή έργασία έθεωρήθη ώς 
άνδραποδώδές τ ι . Έφαίνετο ότι ή  άληθής ά - 
ξιοπρέπεια συνίστατο εις τό  μάχεσθαι καί άπο- 
λαμβάνειν. Πάντες ήμιλλώντο πώς νά φανώσιν 
ισχυρότεροι όπως άπαλλαγώσι τή ς έργασίας καί 
άναγκάσωσι τούς άλλους νά έργάζωνται άντ’ αυ
τών. Παρά τοϊς άρχαίοις αποκλειστικός κλήρος
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τού έλευθέρου άνδρός, τού πολίτου, τού εύγενούς δέν ύπερέβη τό μέτρον καταβιβρώσκων άσημερα1
ήτο ή άργία, άργία άληθώς χρησιμοποιημένη πάσας τάς ημέρας τή ς  αργίας όσας είχον θέσπιση
περί τά  όπλα, περί τά γ ρ ά μ μ α τα , περί τά  τή ς αί θρησκευτικά! παραδόσεις, λίαν σπάταλοι ίσως
πολιτείας ά λλ ’ ασυμβίβαστος πρός πάσαν έπι- κα τά  τούτο. Αί έορταί αύται άγονοι ώς πρός τήν
κερδή έργασίαν· καί αύταί ε’τι αί άσχολίαι α'ί- παραγωγήν παρεϊχον άνάπαυλάν τινα εις τούς
ιινες έθεωρούντο έλευθέριαι, ώς ή  μουσική καί ή  εργαζομένους καί τροφήν τινα εις τήν φαντασίαν
έπιστήμ,η, καθίσταντο δουλικαί εύθύς ώς άνε- τού λαού.
φέροντο εις πράγματα ώφέλιμ,α εις τον βίον. 
Δέν πρέπει νά συγχέωμεν άναμφιβόλως την 
ιδέαν τή ς έργασίας πρός τήν τού κέρδους. Πας 
άνθρωπος ένασκών τάς δυνάμεις του έπωφελώς 
εργάζεται- καί αύτός ό πόλεμος ε’τ ι έργασία είνε. 
Ά λ λ ’ έτέρωθεν είνε άδικον νά θεωρήται έπ α ί- 
σχυντος ή έπικερδής έργασία. Αυτη εινε ή θε
μελιώδης πρόληψις τών άριστοκρατιών. Τό ζήν 
διά τών άγώνων τή ς δραστηριότητος και τού 
μόχθου είνέ τ ι εύγενέστατον έν τω  κόσμω, αυτη 
δέ είνε ή  πρώτη Βάσις τή ς  αξιοπρέπειας- Τό 
ζήν ά,ναλώμασι τών άλλων εινε δουλικωτατον, 
εί καί συνδέεται ενίοτε μ ετ ’ αύτού ιδέα τ ι ;  μ ε
γαλείου. Οί εύπατρίδαι είχον ώς πρός τούτο τό
σον έσφαλμένην ίδεαν, ώστε προετίμων να ζώσιν 
έκ τή ς εύνοιας τού ήγεμόνος παρά έκ του ίδιου 
αύτών κόπου. Συγκρίνουσί τινες ενίοτε την τιμήν 
τών άρχαίων φυλών πρός τήν εύτέλειαν τών συγ
χρόνων ήμών ήθών. Ό μολογι · οτι μέρη τινα 
τής ισχύος καί τού μεγαλείου ήλαττώ θησαν ίσως 
ή έσβέσθησαν έν τω  νεωτέρω βίω. Οί ευγενεΐς 
ούδέποτε μαθόντες νά κερδαίνωσι χρήματα  πε- 
ριεφρόνουν αυτά καί τά  έδαπάνων μ,εθ ύψηλό- 
φρονος σπατάλης· τούτο δέ ήτο εύγενές. Α λλ ή 
ευγένεια αυτη είχεν ένίοτε καί τό άντίστροφον 
αύτής* διότι τού χρήματος όντος άναγκαίου και 
εις τούς περιφρονούντας έτι αύτό, ούτοι προς ά- 
πόκτησίν του έθώπευον τάς κακίας τού ήγεμο- 
νος, εκολάκευον τήν εύνοουμένην ή χάρις δέ μεθ’ 
ής έ"πραττον τάς πράξεις ταύτας δεν άπέκρυπτε 
πάντοτε τό εύτελές αύτών.

-  "Α λλως τε ούδ'αμώ; καταδικάζω  παν είδος 
αργίας. Ή άργία εχει τά  θέλγητρα αύτής ώς αύτη 
ή έργασία, άλλά πρέπει νά είνε νόμιμος καί νά 
χρησιμοποιήται καλώ ς. Π αραδείγματος χάριν 
νόμιμος άργία είνε ή διά κληρονομικής περιουσίας 
άποκτηθεϊσα καί χρησιμοποιουμένη εις υπηρεσίαν 
τής χώρας διά τής σπουδής, διά τών περί τήν 
καλλιέργειαν φροντίδων, διά τών περιοδειών. Εν
τελώ ς καί άθλίως σκέπτονται όσοι άξιούσι νά ί -  
δωσιν έξαλειφομένην έκ τή ς  κοινωνίας πάσαν υ - 
παρξιν μή σκοπούσαν τό κέρδος καί μή εργαζομέ- 
νην πρός τήν καθ' έκαστην άνάγκην. Νόμιμος άρ
γία είνε καί ή  διαδεχόμενη τήν έργασίαν όταν ή 
ήλικϊα τό ά παιτή, ή στιγμιαία ουσα διακοπή αύ
τής, διάλειμμα μεταξύ τής έργασίας τής χθες 
καί τής αϋριον. Ύ π ό  τήν έ’ποψιν ταύτην δυνα- 
μεθα νά έρωτήσωμεν άν ό κατέχων τας βιομη
χανικά; ήμών κοινωνία; πυρετός τής εργασία;

Ά λ.λ’ άν εκτιμ ώ  τήν εύγενή άργίαν, τήν ά -  
ποκτωμένην διά τή ς έργασίας. ή χρησιμοποιου- 
μένην πρός τό καλόν τών άνθρώπων, ποιας του
ναντίον περιφρονήσεως δέν θεωρώ άξίαν τήν βδε- 
λυράν καί αίσχράν εκείνην άργίαν έν ή φθίνουσι, 
τί λ έ γ ω ! έν ή σήπονται σήμερον οί καλούμενοι υίοι 
καλών οικογενειών, οί κατασωτεύοντες έν τ ή  ακο
λασία περιουσίας γενεών όλων ή πλούτη διά τής 
άκαταπονήτου έργασίας τών πατέρων αυτών απο- 
κτηθέντα  ! Λ έγεται ένίοτε ότι τούτο είνε καλόν 
διότι οϋτω αί περιουσίαι μεταβαίνουσιν άπό χειρος 
εις χεϊρα καί έκαστος επωφελείται. Ά λ λ ά  τις 
άγνοεϊ ότι άγαθή τού πλούτου χρήσις είνε έπ ω - 
φελεστέρα εις τήν κοινωνίαν τής σπ ατά λης; Οπως 
καί άν ή , άλλως τε , άτιμάζει τήν νεολαίαν ή 
τοιαύτη άκατονόμαστος άργία έν ή άπόλλυνται 
αί σωματικα! καί ψυχικαί δυνάμεις, τό δραστι
κόν τού χαρακτήρος, ή άκμη του πνεύματος, ή 
εύαισθησίά τής καρδίας, πάντα τής ζω ής τά 
δώρα. Βλέπομεν ένίοτε ψυχάς εκτάκτους έξερχο- 
μ,ένας νικήτριας έκ τού άτάκτου τούτου βίου και 
έξορμώσας μετά  σθένους καί μεγαλείου εις τόν 
ενεργόν βίον. Ά λ λ ά  πόσον σπάνια είνε τά  παρα
δείγματα  τ α ύ τ α ! Ποσάκις τούναντίον συμβαίνει 
ό έκδεδιητημένος ούτος βίος νά συνεπάγηται ά -  
νικανότητα περί τό έργάζεσθαι καί άνίατονστει- 
οότητα ! Οί μυθιστορικοί ούτοι ήρωες καταπίπτου- 
σιν έπι τέλους εις τόν χυδαιότατον βίον, άλλοι 
δ ’ έξαφανίζονται καί ούδείς γινώσκει τι απέγει· 
ναν. Ά λ λ ο ι έξακολουθούσιν άχρι τέλους τόν κού- 
φον βίον, ον μόνον άπειρος νεότης δύναται μό
λις νά κα τα στήση συγγνωστόν γέροντες άκόλα- 
στοι, φιλήδονοι έξηντλημένοι δεικνύουσι τόν δρό
μον εις τούς νεωτέρους διατηρούντες τά ς παρα
δόσεις τής ακολασίας. Τινές τέλος, ένεκα της 
διαφθοράς τών άνθρωπίνων πραγμάτων, ύποσκε- 
λίζουσι τούς έργαζομένους. δεικνύοντες άπό περι
φανών θέσεων τήν αύθάδη αύτών άνηθικότητα. 
Πάντες όμως τιμωρούνται διά τή ς περιφρονήσεως 
τών έντιμων άνθρώπων καί διά τής έξαχρειώσεως 
τής Ιδίας αύτών καρδίας.

Ι’ ϊ ι ι Ι Ι ε ι ι ο Ι .  ( " Ε π ε ι α }  ώ  τ ίλ ο ς )

Κ .

Ά ρχοντες έστιν ούκ αΰτ'ον μόνον άγαθόν είναι, 
άλλά καί τών άρ/ομένων έπιμελεΤσθαι όπως ώς βέλ
τιστοι Ισονται.

(Ξενοφών)



536 Ε Σ Τ Ι Α

Ο ΑΡΙΣΤΕΥΣΑΣ
[ Σ υ ν έ χ ε ι α  κ α ι τ έ Χ ο ;·  Χ!,ι π ρ ο η γ ο ύ μ . φ ύ λ λ ο ν .)

Ό  παραγγελιοδόχος ή ό ώς τοι,ούτος τούλά - 
χιστον θεωρηθείς αφήκε τήν μητέρα καί τον υιόν 
νά καταβώ σι πρώτοι μ ετά  τής ακολούθου. Τότε 
λαβών τό δέμα αύτοϋ έπήδησεν εκ τής άμάξης 
μ ετ  επ ιτη ίειότη τος μαρτυρούσης μακράν έ'ςιν 
εις το περιοδευειν δια σιδηροδρόμων.

Έ ν  τώ  στάθμώ  είδε ριακρόθεν την κυρίαν Λ α
σή καί τόν Ίωαννην ν' άνταλλάσσωσι φιλοφρο
νήσεις προς τούς έλθόντας εις υποδοχήν αυτών. 
Αύτος δ ’ έσπευσε νά εύρη δύο μεσήλικας άνδρας 
δια τή ς αυτής αμαξοστοιχίας έλθόντας,ών ό είς 
έφερε στρατιωτικήν στολήν.

Κ α θ' ήν στιγρεήν έρεελλε νά ίξέλθη  τού σταθ
μού ησθάνθη οτι εΐλκυέ τις αύτόν άπό του επεν 
δύτου. Στραφείς δέ είδε τόν Ίωαννην, όστις ά -  
φείς την μητέρα του μ ετά  των δεξιουμίνων αυ
τήν, είχε πρός στιγμήν άπομακρυνθή λαθραίως.

—  Κύριε, είπεν δ 'Ιωάννης όργίλως, άν δέν 
είσθε ευχαριστημένος έξ όσων συνέδησαν μεταξύ 
μας, είμαι πρόθυμοςνά σάς δώσω ϊκανοποίησιν... 
’Ιδού το έπισκεπτήριόν μου επί τού όποιου ε'γρα- 
ψα την εδώ  διεύθυνσίν μου.

Ό  παραγγελιοδόχος ε"λαβε τό έπισκεπτήριόν 
καί ίθηκεν αύτό είς τό θυλάκιόν του μηδέ βλέμ
μα ρίψας έπ ’ αύτοϋ. Ό  Ιωάννης έξηκολού— 
'■ησε :

—  Αΰριον τό πρωί θά έχω  πολλήν εργασίαν 
βεβαίως· άλλά τό έσπέρας θά είμαι είς τάς δια- 
τα γά ς σ α ς . ,  .τ ό  ίδικόν σας έπισκεπτήριόν, π α 
ρακαλώ ;

—  Ν έε. άπεκρίθη ό άγνωστος είρωνικώτατα 
με ιδιών, τό έπισκεπτήριόν μου δέν έχει άλλο 
όνομα επ ' αύτοϋ παρά τό όνομα τοϋ κα τα στή μα 
τος διά τό όποιον περιοδεύω— Ά λ λ ά  θά ϊδο»μεν 
άλλήλους αϋριον.. .Θ α  συναντηθώμεν χωρίς ά λ- 
λ.ο, σάς τό ύπόσχομαι.

Ό  Ιω άννης άγανακτήσας έπί τώ  τόνή) έκεί.ω , 
έμελλε ν’ άνταπαντήση τραχέως, ότε προσδρα- 
μοϋσα ή μήτηρ ε’λαβεν αύτόν άπό τή ς χειρός.

—  ’Άπονο π α ιδ ί! είπ ε, τί σκοπεύεις νά κά - 
μ η ς ; Δέν σού είπα νά μήν άνακατευθής μέ τοι- 
ούτου είδους ανθρώπους ;

Καί εϊλκυσε τόν υιόν τη ς , έν φ  ό άγνωστος 
άπεμακρύνετο πρός άλλην διεύθυνσίν μ ετά  τών 
δύο αύτοϋ έταίρων.

Τ ήν  έπαύριον ή κυρία Λασή, ήτις έφιλοξενήθη 
ώς κα ί ό υιός αυτής ύπ'ανώτερου τινός υπαλλή
λου τής Ά νζέρης, είχεν έγερθή λίαν πρωί. Κομ
ψήν περιβεβλημένη αναβολήν έφαίνετο περικαλ- 
λεσ τά τη .

Ό  Ιω άννης όστις δέν έμελλε νά μεταβή με
τά τή ς  μητρός του είς τόν οίκον τοϋ μέλους τής 
’Ε ςετα στικής Επιτροπεία ς, άλλά είς τό δημαρ-

χεΐον διά τόν διαγωνισμόν, άπεχαιρέτισε συγ- 
κεκινημένος τήν μητέρα του.

—  Θάρρος! αγαπητόν μου παιδί, τώ  είπεν 
| ®ύ'τη, μ ειδ ιώ σ α .. .όλα θά ύπάγουν κ α τ ' εύχήν... 
| Θά ϊδω τόν κ. Π . καί στοιχημα τίζω  οτι δέν 

είνε τόσον κακός όσον τόν παριστάνουν.. . Κ ύ τ -  
τα ξε νά μή δειλιάσης, απάντησε μέ τό λ μ η ν ... 
Κ α μμία  σύστασις δέν αξίζει τόσον όσον αί κα λα ί 
απαντήσεις.

Ε ίτα  δέ άπήλθε γοργώ βήματι.
Ο κ. Π. έμελλε νά καταλύση έν ξενοδοχείω, 

έν ώ είχε φυλαχθή διαίτημά τ ι δι’ αύτόν πρό 
πολλών ημερών. Ή  κόμ,ησσα διηυθύνθη προς 
αΰτο καί ότε κα τέστη σε γνωστόν τό όνομά τη ς  
θεράπων τις είσήγαγεν αυτήν είς αίθουσαν,είπών 
ότι ό κ . Π , λίαν κατεπείγουσαν έχων εργασίαν, 
ολίγα μόνον λεπ τά  ήδύνατο νά τή παραχω- 
ρήοη.

Εκάθησε καί άνε'μεινε. Παρά τό θάρρος, όπερ 
είχε δείξη ενώπιον τοϋ υίοϋ τη ς , ή καρδία αϋ- 
τή ς  έπάλλετο βιαίως. Τέλος ή θύρα ήνοίχθη καί 
άνθρωπός τις μελανείμων, λευκόν φορών λαιμο
δέτην, πολλά παράσημα φέρων έπί τοϋ στήθους 
είσήλθεν είς τήν αίθουσαν. ΤΗτο ό κ. Π.

Ή  κόμησσα άνηγέρθη τρέμουσα, τήν συστα
τικήν έπιστολην κρατούσα έν τή  χειρί.

—  Κύριε, είπε, μή τολμώσα νά ϊδη  κα τά  
πρόσωπον τον περιώνυμον καθηγητήν, ε”λαβα 
τήν τιμήν νά σάς γράψω άπό τήν Αύρηλίαν καί 
ήλθα νά σάς εϋρω ή ίδια είς τήν Άνζέρην διά 
νά σάς έγχειρίσω τήν επιστολήν τα ύ τη ν .Τ ό  μ έ λ 
λον τοϋ υίοϋ μου έξαρτάται άπό ύμάς καί σάς 
παρακαλώ θερμώ ς. .  .

Ά λ λ ’ αίφνης ε’παυσεν όμιλοϋσα, καί τό βλέμμα 
αυτής κα τέστη  ατενές. Ε ί καί μόλις είχε διίδη 
τόν συνεπιβάτην τοϋ σιδηροδρόμου, τή  έφαίνετο 
ότι ούτος ώμοίαζε πρός τόν καθηγητήν Π. Τό 
ειρωνικόν μειδίαμα τού μέλους τ ή ς ’Ε ξετα στική ς 
’Επιτροπείας μετέβαλε τήν ύπόθεσιν έκείνην είς 
β εβα ιότητα .

—  ”Ω , κύριε, άνέκραξεν ώχριχσασα, μού φαί
νεται ότι συνηντήθημεν ή δ η , ε ίσ θ ε .. .

—  Ε ίμ α ι ό σκαιός έκεινος παραγγελιοδόχος, 
άπήντησεν ό κ. I I .  εΐρωνικώς, ό άνθρωπος έ- 
κείνος, όστις δέν ανήκει είς τήν κοινωνικήν σας 
τάξιν, τόν όποιον ό κ . ’Ιωάννης Λασή έπροκά- 
λεσεν είς μ ο ν ο μ α χ ία ν ... Ε ίμαι ό σχολαστικός 
εκείνος ό παραγεμισμένος μέ άλγεβραν καί γεω
μετρίαν, τού όποιου ή ψυχή είνε τόσον ξηρά όσον 
καί ό πίναξ τών λογαρίθμων. Ε ί μ α ι . .  .

Έ ν  ώ ώμίλει ή  κόμησσα ώπισθοδρόμ.ει μετά 
φρίκης.

—  Τ ί έκαμα ! έψέλλισε· είμαι ά θ λ ια ., .κ α ί ό 
υιός μου κατεστράφη ! . .

Κ α τέπ εσ ε δ’ αναίσθητος έπί τού δαπέδου.
"Ο τε συνήλθεν είδεν έαυτήνέν μέσω τών γυναι
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κών τού ξενοδοχείου. Άναμνησθεϊσα τών γενομέ- 
νων ήρώτησε περί τοϋ Π . έμαθε δέ ότι ήνχγκα- 
σμένος ών ούτος νά μ ετα β ή  είς τό δημαρχεϊον 
παρήγγειλε τοϊς έν τψ  ξενοδοχείφ νά μεριμνή- 
σωσι συντόνως περί της κυρίας Λ ασή. Ή  κό 
μησσα άνυπομονούσα νά διαφύγη τήν όχληράν 
τών θαλαμηπόλων περιεργίαν, ιδία δέ θέλουσα 
νά έμποδίση τόν υιόν αυτής νά ύποβληθή είς τάς 
έξετάσεις έκείνας, βέβαια έκ τών προτέρων ούσα 
περί τή ς  αποτυχίας αυτού, ευθύς ώς ήδυνήθη νά 
βαδίση, έπέστρεψεν οίκαδε.

Δυστυχώς ό Ιωάννης είχεν έπίσης άπέλθη είς 
τό δημαρχεϊον, ή δέ δυστυχής μήτηρ κ α τελ ή - 
φθη ύπό νέας καί σφοδρής άγωνίας. Δέν ήτο 
άράγε δυνατόν νά πάθη τίποτε ό υιός τη ς  ά- 
ναγνωρίζων ότι τό μέλος τή ς  ’Ε ξετα σ τικ ή ς ’Επι
τροπείας ήτο δ τού σιδηροδρόμου συνεπιβάτης 
των, ή ενώπιον τή ς προφανούς δυσμενείας τού κα- 
θηγητοϋ νά κατεξαναστή σκανδαλωδώς ; Ά λ λ ά  
τό κακόν ήτο άθεράπευτον τώ ρα, καί ήτο ήναγ- 
κασμένη ν’ άναμείνη τών γεγονότων τήν εκ 
βασιν.

Ευνόητος είνε ή  άγωνία τή ς κυρίας Λασή 
κα τά  τήν φρικώδη έκείνην ημέραν. Ό  ’Ιωάν
νης έπέστρεψε λίαν όψέ, άπηυδηκώς Ή  κόμησσα 
έδραμεν είς προϋπάντησίν του καί έζήτησεν ά - 
πλήστω ς έπί τής μορφής αύτοϋ νά ϊδη  τήν εκ- 
φρασιν τή ς οδύνης καί τής όογής ήν περιέμεινε 
νά ϊδη . Ά λ λ ’ ό ’Ιωάννης ήτο περιχαρής καί έ- 
μειδία .

—  ΤΑ ! μητέρα, άνέκραξε, πόσον ολίγον πρέ
πει νά πιστεύη κανείς τά ς άνοήτους προκατα
λήψεις! Ό  κ. Π είνε έξαίρετος άνθρο>πος. Κ α τ 
άρχάς έμεινα αναπολόγητος εμπρός του, άλλά

- μ.’ ένεθάρρυνε τόσον πολύ μέ τούς λόγους του, 
ώστε ήλθα έντελώς είς τόν έαυτόν μου καί ά- 
πήντησα καλλίτερα καί άπό o.Tt άκόμη ή λ - 
π ιζα . .  . Είς σέ βεβαίως χρεω στώ  αύτην την 
επιείκειαν καί σ ’ εύχαριστώ μέ όλην μου την 
καρδίαν . .  .

Κ αί έθλιβε τήν μητέρα του έν τη  αγκάλη 
του.

—  Τ ί λέγεις , Ιω άννη ; ήρώτησεν άλλοφρο- 
νοϋσα ή δυστυχής γυνή· ό II* πραγματικώς ; . .

—  Μού έδειξε τόσην εΰμένειαν όΐστε έφάνην 
άνώτερος έμαυτού, σού επαναλαμβάνω. Κ α τ ’ άρ
χάς μοί άπηύθυνεν έρω τ,σεις άρκετά ευκόλους, 
είς άς άπήντησα χωρίς τόν παραμικρόν δισταγ
μόν. ’Ολίγον κ α τ’ ολίγον έιρθασεν είς τά  δυσκο- 
λώτερα ζη τή μ α τα , είς τά  όποια άπήντησα έπί
σης έπιτυχώ ς. Τόσον δέ πολύ επ έτυχα  ώ στε οί 
άλλοι υποψήφιο· μέ συνέχαρησαν θερμώς. Ό λ ο ι 
μέ βεβαιοϋν οτι όχι μόνον θά είσέλθω είς τήν σχο
λήν, άλ.λ’ ότι θά έχω  καί καλόν αριθμόν.

—  Καί αύτός ό κ. Π* τί σού είπε κατόπιν άπο 
τάς λαμ,πράς αύτάς εξετάσεις ;
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—  Τ ίπ οτε- εννοείς, μητέρα, ότι ή  έπίσημος 
αύτοϋ θέσις όν ήμπ όδιζε νά έκφραση ζω ηρότε- 
ρον τάς έντυπώσεις τ ο υ . .  . Ά λ λ  έμειδία μέ τρό
πον παράδοξον.. .

—  Έ μ ειδ ία  ! .  . .  Καϋμένο παιδί μου, γνωρίζω 
αύτό τό μ ε ιδ ία μ α .. . ’Ιωάννη, δεν ενθυμείσαι να 
έχης ίδή  ολίγον προ τών εξετάσεων τον κ . II

—  Δέν ένθυμοϋμαι.
—  Δέν είδες, άπρόσεκτον πα ιδί, ότι ό κ . Π* 

καί ό δήθεν παραγγελιοδόχος είς τόν όποιον έδεί- 
ξαμεν τόσον φοβεράν βαρβαρότητα χθες τό έσπέ
ρας, είνε έν καί τό αύτό πρόσωπον;

Διηγήθη δέ τ ί συνέβη τήν πρωίαν έν τ ί  κα 
τοικία τού καθηγητού Κ αί ό Ιω άννης δέ έθλί- 
βη μεγάλω ς.

—  Τώ ρα συλλογίζομαι, προσεϊπε, οτι μερικοί 
τόνοι τή ς φωνής του μέ είχαν κάμει έν.ύπω σιν. 
Δέν είχα  ίδή τήν περασμ.ένην νύκτα τα  χ ® ?*” 
κτηριστικά τού συνοδοιπόρου μ α ς·τό  σκότος καί Ο 
έπενδύτης του έκεινος άπέκρυπτον τό πρόσωπόν 
τ ο υ . .  . Ά λ λ ’ έπί τέλους, μητέρα, δ ια τί λυπείσθε 
τόσον ; Ή  εύνοια τήν όποιαν μού έδειξεν είς τάς 
έξετάσεις ό κ . Π δέν άποδεικνύει ότι δέν μάς 
κρατεί μνησικακίαν;

—  Ποιος είξεύρει, Ιω άννη μου, άν ή φαινο
μενική κύτη εύνοια σκοπόν δέν εχει νά κρύψη 
φοβεράν έκδίκησιν. ’Ακόμη δέν έξεόόθησαν τα 
αποτελέσματα, καί κανείς δέν είξεύρει πώς θά σέ 
βαθμολογήσουν ! .  . .

—  Π ραγματικώ ς, τά  αποτελέσματα θά γνω- 
σθοϋν όταν τά  ονόματα τών έπιτυχόντων δημο- 
σιευθοϋν διά τή ς  Έφημερίδος τή ς Κυβερνήσεων

Έ μ ειν α ν  σιγηλοί έπί στιγμήν, ώσεί μή έτόλ- 
μ.ων ν’ άνακοινώσωσι πρός άλλήλους τάς σκέ

ψεις των.
—  Άδιάφορον ! έπανέλαβε τέλος ή  κυρία 

Λασή· χάριν σου, χάριν εμού α ύτής, έχω  χρέος 
νά μή παραμ-ελήσω τίποτε δυνάμενον νά κα λ- 
λιτερεύση τά  πράγμ,ατα. . ,  Ά λ λ ω ς  τε θέλω νά 
ζη τήσω  συγγνώμην άπό άνθρωπον τόσης άξίας,

: τόν όποιον άνοήτως προσέβαλα. .  . Αυριον το 
πρωί θά ύπάγω είς τοϋ κ . Π.

' Ά λ λ ά  τήν έπαύριον ότε ή κόμησσα μετέβη 
είς τό ξενοδοχειον έμαθεν ότι ό κ. Ι Γ  είχεν α - 
πέλθη τήν παρελθοϋσαν νύκτα μ ετά  τών άλλων 
τής έπιτροπείας μελών, όπως εξακολούθηση την 
περ οδείαν του.

Δυο μήνας έδέησε ν’ άναμείνωσι μήτηρ και 
υιός τ ’ αποτελέσματα τών έξετάσεων. Πολλάκις 
άπό τής έλπίδος είς τόν φόβον μεταπεσοντες 
είχον τέλος άποφασίση οΰδεμίαν ν’ άναγινώσκω- 
σιν έφημερίδα. Έ ζ ω ν  δέ μακράν τού λοιπού κό
σμου έν τώ  έξοχικώ αυτών μεγάρψ, και η μεν 
κόμησσα έπεσκόπει τά ς γεωργικάς τού κτήματος 
εργασίας, ό δέ Ιω άννης έθήρευε καθ’ έκάστην.

Πρωίαν τινά είόον τούς έκ τών παρακειμένων
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εξοχικών οίκων γείτονας αυτών έλθόντας τούτον μέν 
έφιππον, τού; άλλους δέ έφ’ άμάξης άλλα πάν- 
τας φέροντας πελώριας άνθοδέσμας, διά τήν φι- 
λοτέχνησιν τών οποίων είχον άπογυμνώση τούς 
κήπους των.

—  Τ ί τρέχει ; ήρώτησεν ή κόμησσα.
—  Κανείς δέν εορτάζει εδώ ! άνέκραξεν ό 

’Ιωάννης.
—  ΙΙώ ς ; δεν είδα τε την 'Εφ ημερίδα τής Κ υ- 

βερνήσεως :  είπε τις τών προσελθόντων.
—  Καί τά ς άλλας εφημερίδας ; άνεφώνησεν 

άλλος.
Συγχρόνως δ ' έκαστος ανέπτυσσε την  εφ ημε

ρίδα ής ή το  συνδρομητής.
Ό  Ιω άννης Λασή άριστεύσας έν πάσι, έση- 

μειοϋτο πρώ το; έκ τών γενομένων δεκτών εις τήν 
στρατιω τικήν σχολήν.

Ή  μήτηο καί ό υιός ε'κφρονες έξ άγαλλ.ιάσεως 
ώρμησαν εις τάς άγκάλας άλλήλων.

Μ ετά δεκαπέντε ημέρας ό κ . I I*  ήτο οίκοι 
έν Παρισίοις, οτε άνηγγέλθη αύτω  ή  έπίσκεψις 
τή ς κομήσσης Αασή καί του υίοϋ α ύτής. Ό  νέος 
έφόρει ήδη τήν κομψήν στρατιωτικήν στολήν.

—  ’Α λήθεια ! άνέκραξεν ό κ. I I*  γελώ ν, το 
είχα λησμονήση . .  .  Ό  πρωτεύσας μ α θ η τή ; τή ς  
στρατιω τικής σχολής καί μέλλων αξιω ματικό; 
έρχεται νά ζη τή σ η  λόγον άπό κάποιον βάναυσον 
παραγγελιοδόχον. .  .

 Ά  ! κύρ ιε, ε ίπ εν  ή  κ ό μ η σ σ α  έν δ α κ ρ ύ ς,

πόσον εΰγενώς μάς έξεδικήθητε I . .  .Ε ΐσθε όκαλ- 
λίτερος, ό μάλλον μεγαλόφροιν άνθρωπος του 
κόσμου I . .  .

— Ε ις τήν  επιείκειάν σας, προσεϊπεν ύ’Ιωάννης, 
οφείλω τον τιμητικόν βαθμόν μου. .  .

—  Ά ς  μή κάμ.νωμεν λόγον περί τής επιεί
κειας μου, είπεν ό κ . Π* ξηρώς. Ε ίσήλθατε πρώ
τος εις τήν σχολήν, διότι άπηντήσατε ασύγκρι
τ ο ς  καλλίτερα πάντων τών άλλων. Ώ σ τ ε  ούχί 
άπό επιείκειαν άλλ" άπό δικαιοσύνην έλάβετε 
τόν πρώτον βαθμόν ! . .  . Ά ! άν δένείξεύρετε ν' 
άπαντήσητε, μέ πόσην εύχαρίστησιν, έγώ τουλά
χιστον, θά σάς ε'βαζα μ η δ έν ! Καί ήξιζε νά τό 
πάθητε αύτό, σ εις . .  . καί οί συνένοχοί σας ! . .  .

Ό  κ . I I*  έγένετο ό φίλος τ ή ς  οικογένειας 
Λ ασή.

Ό  δέ Ιωάννης Λασή μετά  λαμπρά; καί μ α -  
κοά; στρα τιω τικά ; υπηρεσίας θέλει προσεχώς 
προβιβασθή εις στρατηγόν, ώ ς ή το  καί ό πατήρ 
αυτού.

(Μιτάφρϊσιι).

Το άληθες πικρόν Ιστι καί αηδές τοΤς άνοήτοις, 
το οε ψεϋδος γλυκύ καί προσηνές· ώσπερ γάρ οιμαι 
καί τοΤς νοσοϋσι τά ομματα, το μέν φως ανιαρόν, τό 
δέ σκότος άλυπον καί φίλον, οϋκ έών βλέπειν.

01 ΕΠΙΦΑΝΕΙΣ
(·Βκ τοδ συγγράμματος Ί ΐ  κοινωνία του Λονδίνου) 

(Συνέ/ιια καί τέλος· fît προηγούμ. φύλλο*.)

Έ ρ χ ομ α ι νύν εις τόν στρατόν.
’Ε π ί κεφαλής τού άγγλικού στρατού, εις τήν 

ενεργόν υπηρεσίαν τών έν ταϊς άποικίαις καί πέ
ραν τώ ν άποικιών πολέμων, εϋρηνται δύο στρα
τηγοί, περί ού’ς συγκεντρούνται οϊ οπαδοί, ό 
στρατηγός Ρόβερτς καί ό στρατηγός λόρδος Β ολ- 
σελέύ· ή δέ κοινή γνώμη διαιρείται εις δύο στρα
τόπεδα, εις τούς Ροβερτσιστάς καί τους Β ολσε- 
λεύστάς. Πολλαί ζηλοτυπίαι καί πολλά πάθη 
συνταράσσονται ύπό τήν αιγίδα τών δύο τούτων 
ονομάτων. Ή δυνάμην ν’ άναφέρω καί πλείστους 
άλλους άνδρείους άξιωματικούς· ά λ λ ' ίι γενό- 
μενο; περί τούς δύο τούτους στρατηγούς θόρυβο; 
μοί επιτρέπει ν’ άσχοληθώ μόνον περί αΰτών.

Ό  στρατηγός Ρόβερτς, άνήρ εις άκρον ενεργη
τικός, έχει τό παράστημα καθ' ύπερβολήν άγέ- 
ρωχον, κεφαλήν δε ώραιοτάτην. Λεν δύναταί 
τις  νά εϊπη οτι έκ φύσεως ε’γεννήθη στρα τιω τι
κός, κ έκ τη τα ι Ομωςόλας τά ς ιδιότητα ς, οσοιι έ- 

I ξασφαλίζουσι τήν έν τφ  σταδίω  τούτω εύδοκί -  
μησιν. Απαιτών παρά τών στρατιωτών του παν 
τό εφικτόν, ά λλ’ ούδεν πλέον, κατορθοϊ νά προ- 

I  σελκύη τήν άγάπην αυτών.

Εν τή  λαμπρα αυτού εί; Αφγανιστάν εκ
στρατεία άνεδείχθησαν πάντα τά  στρατιω τικά 

I αύτού προτερήματα. ΙΙολλά  βεβαίως έμαθεν έκ 
τή ς  πείρας, άλλά καί ούκ ολίγον ώφελήθη έκ 
τής τύ χ η ς . Ώ ς  περί τών 'Ιρλανδών λέγεται, 
ό στρατηγός Ρόβερτς μ ετά  τής αυτής ευκολίας 
εμ π ίπ τει εις τέλ μ α , μεθ' όσης καί έξέρχεται έξ 
αύτού. Είνε δημοτικώ τατος εις τόν στρατόν, ή  δέ 
βασίλισσα ήτις τόν άγαπα υπερβαλλόντως πολ- 
λάκις παρέσχεν αΰτώ  δ είγ μ α τα  συμπάθειας.

Ό  λόρδος Γάρνετ Βολσελέύ ό του  Κ ά ιρου . 
ό νικητής τού βασιλέω; τής Δ α χομέης, ό ήρως 
τού Τ έλ-έλ-Κ ιβίρ , ό αρχιστράτηγος τού έν Σου
δάν στρατού, είνε άνήρ άδαμάστου δραστηριότη
τας, μή γινώσκων τ ί έστιν άνάπαυσις. Οί Ά σ -  
σαντή άπεκάλουν αυτόν διά τούτο : «ό άνθρω
πο; όστις ούδέποτε σ τα μ α τά .»  Κ α τέκ τη σε τήν 
θέσιν του βήμα πρός βήμα, κέκτη τα ι δέ πολλήν 
στρατιωτικήν άξίαν. 'Α ντιθέτω : πρός τόν στρα
τηγόν 'Ρόβερτς ευχαρίστως άκούει καί αποδέχε
τα ι πάσαν ιδέαν, τήν μ ε λ ε τ *  καί τήν οίκειοποι- 
είτα ι. Έ ν τα υ τφ  όμως είνε άκαμπτος, άπολυτό- 
φρων, άσυμβίβαστος, έκδικητικός καί ενίοτε ά
δικος. Δέν άνέχεται άντίρρησιν. Ό  άνθρωπος αυ
τός ό έχων μυώνα; χαλύβδινους, έχει όστά έκ 
σιδήρου, πνεύμα δέ καίθέλησιν ακλόνητου. Ουδέ 
πρός τον ίδιον έαυτόν του φέρεται ήπιώτερον ή 

■ πρός τού ; άλλους. Κ α τά  τήν έποχήν τής πρω 
ί τ η ;  αύτού εις Αίγυπτον εκστρατείας, ένφ εύρί-
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σκέτο εις Κύπρον, προσεβλήθη ύπό τού έπιπολά- 
ζοντος έν τή  νήσω ¿κείνη πυρετού. ΓΙλην αυτός 
μάλλον άδάμαστος ή ή νόσος, δ ιέτα ξε μέ όλην 
τήν άκραν άδυναμίαν του καί τόν σπασμωδικον 
τών μελών του τρόμον, νά τόν άναβιβάσωσιν 
έπί τού 'ίππου του, έδέησε δέ νά ύπακούσωσιν. 
Μόλις όυνάμενος νά σταθή έπί τού έφιππίου, η 
μιθανής σχεδόν, έξετέλεσε μόλα τα ύτα  καλπά- 
ζων περιοδείαν έν τή  νήσιρ πρός μεγάλην έκ- 
πληξιν πάντων. Ή  κόπωσις δέ, ό κλονισμός καί 
6 καύσων προύκάλεσαν άντίδρασιν καί ίάθη έκ 
τού πυρετού.

'Α κάματος έν τή  έργασία, άν καί είνε λίαν ι 
πεπαιδευμένος, έπαυξάνει έν τούτοι; τά ς γνώσεις 1 
του, καθημερινώς έπί δύο ώρας άσχολούμενος εις 
στρατηγικάς μ ελέτα ς έπί τής τραπέζης του διά 
χαρτών καί πεσσών. Ώ ς  ό Λουδοβίκος ΙΑ ', ό 
Ναπολέων καί δ Ο ύελλιγκτών κέκτη τα ι καί αύ- ; 
τός τό χάρισμα νά μαντεύη καί νά έκλέγη τού; | 
καταλλήλους βοηθούς, έξ ών εσχε πάντοτε θαυ- | 
μαστήν συνδρομήν. Οί άμέσως υφιστάμενοί του 
τόν λατρεύουσι, έν μέρος όμως τού στρατού τόν 
άπεχθαίνεται. Οί Ρ οβερτισταί, μέ ολον τό π α 
τριωτικόν άλγος των, ¿χαιρεκάκησαν πάντοτε 
έπί ταίς άποτυχίαις του· καί εις το ναυτικόν ί-  
χει έχθρούς. Ώ ;  ιδ ιώ τη ; έχει συμ.περιφοράν προ- 
σηνεστάτην, λέγετα ι δέ ότι είνε καί λίαν έλευθέ- 
ριο; πρός τού; φίλους του. Είνε μικρόσωμ,ος, ώς 
οί πλειστοι τών μεγάλων άνδοών, άλλ" έχ ει κε
φαλήν ώραίαν. "Αγων τό πεντηκοστόν πρώτον έτος 
τής ηλικίας του,γεννηθείς έν Ιρλανδία, ένυμφεύθη 
εύειδεστάτην Καναδήν, τήν ώραιοτάτην έξ  όσων 
άπό τής χώρας έκείνης ήλθον ε ί; ’Αγγλίαν.

Ό  δημοτικώτατος τών έν τή  αγγλική ύπη» 
ρεσία διατελούντων ξένων πριγκίπων, είνε ό νυμ
φευθείς μίαν άδελφήν τού δουκός Γίτζμονδ 
πρίγκιψ Έδουάρδος τής Σ ά ξ-Β εϊμ ά ρ η ς. δους 
τή ς Σαξωνίας καί άδελφός τού πρίγκιπος Γου- 
σταύου τής Σ ά ξ-Β είμά ρης. ’Αδύνατον ν’ άνα- 
φέρη τις τόν πρίγκιπα Έδουάρδον καί τόν πρίγ
κιπα Γουσταύον χωρίς ν’ άναμνησθή τή ς  συμ
παθούς μορφής τού έτέρου αδελφού των. Ό  έν 
Στουτγάρδη διαμένων πρίγκιψ Έρμάννος είνε 
άνήρ υπέροχος, μεγάλης άξίας. Υ π έρ  πάντα 
άλλον τών έν Εύρώπη πριγκίπων αύτον άναντιρ- 
ρήτως άγαπώ  καί θαυμάζω διά τήν προνομι- 
ούχον καί σθεναράν αύτού διάνοιαν καί διά τήν 
εύγένειαν τής ψυχής του.

Ό  πρίγκιψ Έδουάρδος έγεννήθη ένώ ή μ ή - 
τηο του διέτριβεν έν ’Α γγλία , εις τό μέγαρον 
τού Μπώσσυ—Πάρκ τ ώ  1 8 2 3 .  Ή  βασίλισσα ί 
Ά δ ελ α ις  χήρα τού β ασιλέω ; τή ς  Α γ γ λ ία ς  Γου- 
λεέλμου τού Δ ', άδελφή τή ς μητρός του καί ά τε
κνος ούσα τόν υιοθέτησε καί άνέλαβε τήν άγω- 
γήν του, άνα ρέψασα αύτόν ώς ίδιον τέκνον καί 
καταστήσασα αύτόν τέλειον Α γγλον.

Κ α τατα χθείς εις τόν στρατόν ώς άξιωματικός 
τών ¿πίλέκτων τής φρουράς, μετέσχεν ώς λο
χαγός τής εις Κριμαίαν έκστρατείας παρευρεθείς 
εις τάς μάχας τής Ά λ μ α ;  καί τού Βαλακλάβα.

Διά τή ς  άνδρείας του προήχθη τά χιστα  εις 
τόν βαθμόν στρατηγού τού πεζικού, οστις έν 
’Α γγλία είνε ό άμέσως κατώτερος μετά  τόν 
βαθμόν τού στρατάρχου, μέλλει δ ’ όσον οϋποι ν’ 
άνέλθη καί ε ί; τόν άνώτατον τούτον βαθμόν. 
Τελευταίον είχε διορισθή διοικητής τού ΓΙόρτ- 
σμουθ καί τής κα τά  τήν μεσημβρινήν ’Αγγλίαν 
μεραρχίας.

Ή  σύζυγός του, άδελφή τού δουκός Ρίτζμονδ, 
είνε άληθώς εύγενής δέσποινα, μ ετά  βασιλικής 
μεγαλοπρεπείας ύποδεχομένη τού; συχνάζοντας 
εις τά ς αίθουσας τ η ς , π ιστοτά τη  περί τήν φιλίαν 
καί συντελέσασα τά  μ,έγιστα εις τήν δημοτικό
τ η τ α  τού συζύγου της.

Αδυνατώ ν’ άνθέξω εις τόν πειρασμόν τόν 
παρακινούντά με νά παρουσιάσω ύμϊν καί έ’να 
ήρωα άλλου είδους, όστις πολύ διαφέρει τού συν
ήθους τύπου τ ή ;  ά γγλικής άνδρείας, τόν λόρδον 
Τζέλμσφορδ. Αδύνατον νά τόν έκλάβη τις  ώς 
στρατηγόν έκ τού εξωτερικού του· άπό τών μ α 
κρών ποδών του μέχρι τού συμπεπιεσμένου κρα
νίου του ή  άπόστασις είνε ύπερβολική. Τ ά  πάντα 
έν αύτφ είνε μακρά, αί κνήμαί του, ό κορμός 
του, ό τράχηλός του, ή κεφαλή του, ή ρί; του, 
ή κόμη του, τά  ώ τά  του, ό πϊλός του, ή ράβδος 
του, έκτος τού πώγωνος οστις όλοτελώς έλλεί- 
πει. Τ ά  πάντα είνε πυκνά, αί παραγναθίδες, αί 
όφρύς. ό μ ύ σ τα ξ. Ό τ ε  κατέπιε τό μήλον τού 
Ά δ ά μ , άπέμεινεν όλόκλ.ηρον εις τόν λάρυγγα 
τ ο υ 1). Βλέπω ν τις αύτόν έρωτα πώς ήτο δυνα
τόν νά εϋρη ίππον αρκούντως ύψηλόν όπως άνα- 
βαίνη ί π ’ αύτού, λέγ ετα ι δέ οτε τό  τοιούτο ζώον 
πρέπει νά έχη  κάποιαν συγγένειαν μέ το τής 
Αποκαλύψεως.

Μ ετέσχε τών έκστρατειών τή ς ’Αβυσσινίας καί 
τού ’Ακρωτηρίου τής Κ α λής Έ λπ ίδος όπου 
έχρηματισεν υποδιοικητής. Είνε ύπασπιστής τής 
βασιλίσσης, μολονότι αότη άλλο στρατόπεδον 
δέν είδε ποτέ έκτός τού τών έθελοντών έν Ο ύιμ- 
πλέδεν. Ό  λόρδος Τσέλμ,σφορδ κέκτη τα ι πολ
λήν δ ό σ ιν .. . .  άπλοϊκότητος. Κ α τά  τήν έποχήν 
τής εις Ζουλουλάνδην εισβολής, έπιστρέψας έσπέ- 
ραν τινά εις τό στρατοπεδόν του, όπόθεν είχεν 
ά π έλθει. . .  έκ φρονήσεως, εϋρε πάντας τούς στρα- 
τιώ τα ς, μέχρι καί αύτού τ -ύ  τελευταίου φρουρού 
δολοφονημένους. Ό λίγα ι κινήσεις τών μακρών 
σκελών του ήρκεσαν όπως παρεντεθή μεταξύ αύ
τού καί τού πεδίου εκείνου τ ή ς  σφαγής ά πόστα- 
σις άξοσέβαστος. Τ ότε δέ ¿τηλεγράφησε πρός 
τήν κυβέρνησιν τό θαυμαστόν τούτο ά γγελμα :

·) P om m e d ’ Adam  αημαΐνΐι γολλιβτι τόν γκργαρεωνα. 
Τοΰτο ύκοΓίνΙτ'.ιτ»! «ύφυολογόίν ό ουγγρο-φϊύι.
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«Καταστροφή ακατανόητος- πάντες έφονεύθησαν, 
πλην έμού- ποοήλθεν εκ του ότι οί στρατιώ ται 
Αεν είχον τέ  θάρρος ν' άντιμετωπίσωσι τέν εχ
θρόν.» Ό  Β ελλιγκτώ ν δύναται να κοιμάται ή
συχος- ή  δόξα του λόρδου Τσέλμσφορδ ουδέποτε 
θά επισκιάση την ίδικήν του. Τούτο όμως είνε 
*νεξήγητον, οτι άφοϋ συνέδεσε το ονομχ του ρχε 
την μεγίστην των συμφορών άς ύπέστησαν τά  
βρεττανικά όπλα κα τά  τούς νεωτέρου; χρόνους, ό 
απαράμιλλος αύτός στρατηγός έχει τό θαυμα- 
στόν θάρρος νά μή άποχωρή τού δημοσίου βίου. 
Ά πίστευτον σχεδόν αποβαίνει οτι εις τά  συμπό
σια εγείρεται καί εκφράζει τάς ευχαριστίας του 
έν ονόματι τού στρατού, καί ότι τολμά ν’ άπαν
τα  εις τά ς ύπέρ αυτού γινόμενα; προπόσεις. Τ ή  
αλήθεια πολύ πρέπει νά ύπερηφανεύηται διά τού
το ο στρατός !

Εις τ έ  ναυτικόν άνηκουσι πολλοί επίσημοι όάν- 
δρες, έξ  αυτών όμως θά αναφέρω δύο τών μά
λιστα  επιφανών, ήτοι τον ναύαρχον Βωσάμ ΙΙά - 
ζ ε τ  Σέύμουρ καί τον λόρδον Κάρολον Βέρεσφορδ, 
ιόν τ έ  όνομα στενώς συνδέεται μέ την εις Αίγυ
πτον εκστρατείαν.

Ό  λόρδος Σέϋμουο διοικητής τού στόλου τής 
Μ άγχη? έχει ηλικίαν εξήκοντα τεσσάρων ετών. 
Εις αΰτέν άνετέθη ό βομβαρδισμέ; τής ’Αλεξαν
δρείας. Είνε έκ τών σπανίων άνδρών οίτινες η ύ - 
τύχησαν νά προαχθώσι χωρίς ν’ άποκτήσωσιν εχ
θρούς ή νά έξεγείρωσι τέν φθόνον. Ά πολαύων τής 
πλήρους εμπιστοσύνης τώ ν ύφισταμε'νων του, δύ- 
ναται νά όδηγήση αύτού; καί ε ί; τέν διάβολον 
χωρίς νά παραπονηθώσιν. Ειλικρινής ών, φίλος 
προς πάντας. ουδέποτε ζημιώσας ή δυσαρεστή- 
σας τινά,είνε δημοτικώ τατος εις τ έ  ναυτικόν, έν
θα ή δημοτικότης αποκτάται τόσον δυσκόλως. 

Ενεκα τού ωραίου αύτού αναστήματος, οσάκις 
περιπατεΐ φέρων στολήν ναυάρχου παρά τό πρυ- 
μναίον άνύψωμα, επονομάζεται ό d a ild v  τού 
Ωκεανού. Χαίρει ύπόληψιν παρά τή  εκλεκτή κοι

νωνία καί εχει έν αύτή πολλούς φίλους. Φ ίλο; τής 
επιστολογραφίας, εύρίσκεται μ ετά  πολλών εις 
τακτικήν άνταπόκρισιν.

Εΰχερώς δύναταί τ ι ;  νά προμαντεύση εις τέν 
λόρδον Κάρολον Βερεσφόρδ, τέν μεγάθυμον καί 
ήρωϊκον ναυτικόν, τέν τόσον θαυμασίως αφιλο
κερδή, λαμπρότατου καί ένδοξότατον στάδιον. 
Νωπαί είνε εις τήν μνήμην πάντων αί εκδου
λεύσεις τού κυβερνήτου τού Κ όνδορας  έν Αίγύ- 
πτω . Ειλικρινής μετριόφρων, χαρακτήρο; γενναίου 
καί ανυπόκριτου, πάντη ανεξάρτητο; έκτές τή ; 
υπηρεσίας είνε δούλος τού καθήκοντος έν αΰτή. 
Είνε πάντοτε έτοιμο; εις πάσαν εύγενή πράξιν. 
Πολλάκις διεκινδύνευσε τήν ιδίαν ζωήν όπως 
σώση τήν ζωήν πολύ υποδεεστέρων αυτού αν
θρώπων του πνιγομένων, οϋς κανείς εις τήν θέσιν 
του δέν ήθελε συνδράμει. Πάντοτε πρώτο; έκτί-

θεται εις τέν κίνδυνον, ή δέ ανδρεία του βαίνει 
μέχρις αύθαδείας· έπί τού πλοίου του είνε παντα- 
χού παρών. Ό  πρίγκιψ τήςΟ ύα λλία ς όστις λίαν 
τέν αγαπά, καί ούτινος υπήρξε φίλος έπιστήθιο;, 
τέν παρέλαβε μεθ’ αύτού εις τά ς Ινδία ς ώ ς ναυ
τικόν υπασπιστήν. Κοινώς θεωρείται ώς ό μέλ— 
λων διοικητής τού στόλου τ ή ;  Μεσογείου. Εις 
τ έ  Κοινοβούλιον ούτινος υπήρξε μέλος έπί εξ έτη  
κατέλιπεν άρίστας αναμνήσεις. Αί αγορεύ
σεις του σθεναραί άνευ φορτικής έπιδείξεως πολυ- 
μαθείας καί σοβαραί άνευ προσποιήσεως διακρί- 
νονται επί καλαισθησία καί ορθή κρίσει. Λ α λεί 
άπροσποιήτω; άπέ τού βήματος ώς όμιλεϊ έπί 
τού καταστρώματος τού πλοίου του. Είνε συν
τηρητικές μετριοπαθής.

Ό  λόρδος Ούολσελέϋ δέν έτα ξε τέν λόρδον Κ ά 
ρολον Βερεσφέρδ εις τήν  θέσιν, εις ήν έδικαιούτο 
νά τα χ θ ή  ένεκα τή ς ανδρείας του. Μ ετά το - 
σαύτας περιφανείς έκδουλεΰσεις, ό λόρδος Βερε- 
σφόρδ έδικαιούτο νά λάβα) τιμητικήν θέσιν εί; 
το έπιτελεϊον τού Ινεδίβου. Εις Σουδάν έκαμε 
θαύματα. Ό  λόρδος Ούολσελέϋ τέν  συνεχάρη 
έπί παρουσία ολου τού στρατού.

Εις τήν έκστρατείαν εκείνην τήν διά μέσου 
τής έρήμου, εύρεθη ναύαρχος στόλου έκ κα μή- 
λων, άφού τ έ  ζωον τούτο καλείται πλοΐον τής 
έρήμου. Χαριέστατον έπεισόδιον τών πρώτων 
αύτού εκστρατειών ύπήρξεν ή  εϋρεσις μικρού 
Κινέζου, όστις τ ω  έχρησίμευεν ώς υπηρέτης καί 
όστις ήτο είδός τι αθύρματος άστειοτάτου. 
Ό  λόρδος Κάρολο; Βερεσφόρδ ύπήρξεν ευτυχέ
στατος εις ’.έν ιδιωτικόν αύτού βίον, νυμφευθείς 
μίαν τών εύειδεστάτων καί πνευματω δεστάτων 
γυναικών τού Λονδίνου.

X .

ΤΑ  ΑΝΑΓΝΩΣΜ ΑΤΑ ΗΜΠΝ

Δυνάμεθα, λέγει ó Σμάιλς, νά γνωρίσωμεν άν
θρωπόν τινα έκ τών βιβλίων άτινα άναγινώσκει. 
"Αν έκ τού αληθούς τούτου αξιώματος ήθέλο- 
μεν νά έξαγάγωμεν συμπέρασμά τι περί τού 
έλληνικού κοινού, τ έ  συμπέρασμα τούτο δέν θά 
ήτο ούδαμώς εύχάριστον.

Οί πολλοί "Ελληνες δέν άναγινώσκομεν είσί 
βεβαίως καί παρ’ ήμίν έπιστήμονε; ευσυνείδητοι 
μετά  ζήλου παρακολ.ουθουντε; τάς προόδους του 
κλάδου αύτών, καί καθηγηταί συντόνως μ ελ ε- 
τώντες καί άλλοι τινές έλίγα ς ώρας πρό τού ά- 
νεωγμένου των βιβλίου διερχόμενοι, αλλά κατά 
πλειονότητα δέν εϊμεθα φίλοι τή ς  άναγνώσεως. 
Οί λόγιοι ημών καί διδάσκαλοι, πλήν έξαιρέσεών 
τινων, δέν άνακαινεζουσι φιλοτιμώ; τ ά ; γνώσεις 
των, ά λ λ ’ άφίνουσι σηπόμενον έν αύτοΐς ό ,τ ι  άν 
έδιδάχθησαν. Κκτακλινόμενοι τήν έσπέραν δέν

Ε Σ Τ Ι Α ; Λ \

έρωτώσιν έαυτούς, ώς δ άρχαΐος φιλόσοφος άν α
πέκτησε φίλον, άν απέκτησαν μάθησίν τινα 
έπωφελή εϊς τε τέν χαρακτήρα αύτών καί τέ  έρ- 
γ ο ν  έφοδιασθέντες ποτέ διά τινων γνώσεωνάνα- 
μένουσι ν’ άποζήσωσιν έξ αύτών καθ' όλον τον 
βίον των, ούδ’ αισθάνονται τήν ανάγκην ημερή
σιας διανοητικής τροφής· παντελώς άγνοούντες 
τήν πείναν τού είδέναι άπολήγουσιν ο’ικτρώ ; εί; 
πνευματικήν ατροφίαν.

Κ α ί τοιούτοι μέν οί δπωσούν εγγράμματοι- 
άλλ δ λαός, τό χύδην πλήθος; " Ω ! δ λαός, δ 
ατυχής λ α έ ; δι’ Ον τόσοι ώραϊοι άλλά κενοί λό- ; 
γοι λέγονται έκά στοτε, δι’ δν ή  άγάπη τών ά- 
ξιούντων οτι τέν άγαπώσι ούδέποτε προβαίνει ί 
καί μέχρι; έργων, διατελεϊ έν σκοτία. Έφρόν- 
τισε κανείς ποτε περί έκδόσεως βιβλίων κ α τα λ
λήλων διά τέν έργάτην, τέν  χειρώνακτα, διά 
τέν  μικράν άνάπτυξιν έχοντα  π ολίτην; έμερί- 
μνησε ποτέ κανείς περί ίδρύσεως βιβλιοθήκης 
τών δήμων έξ έλίγων ά λ λ ’ ύγιών καί πρακτι
κών έργων ; * 0  ελληνικές λαός ή ούδέν άπολυ
τών άναγινώσκει ή ανωφελή καί συχνάκις έπ ι- 
βλαβή μυθολογήματα, έκ τή ς  υποστάθμης τών 
ξένων φιλολογιών μεταφερόμενα άσυνειδήτως εις 
τήν γλώσσάν μας, έργα καί κχλα ισθητικώ ; καί 
ηθικώς καί διανοητικώς αύτέν ζημιούντα. Τρανή 
τούτου άπόδειξις έστω  ότι έν ώ τά  τοιαύτα 
μυθιστορήματα— είς ούδένα ύψηλότερον σκοπόν 
τέχνης ή ήθικής άφορώντα— έκδίδονται άδιακό- 
πω ς καί άνατυπούνται, ούδεμία σειρά κοινωφελών 
έργων υπάρχει παρ’ ήμίν, βιβλιαρίων εύθηνών καί 
εύλήπτων, είσαγόντων είς τέν  πτωχικόν τού έρ- 
γάτου οίκίσκον άρχά; ήθικής, ή  γνώσεις ωφελί
μους είς τό έπάγγελμά αύτού ή τέν πρακτικόν έν 
γένει βίον. Α λ λα χο ύ  αί τοιαύται β ιβ Μ οθή χαι, 
ώς άποκαλοϋνται, άριθμούνται κα τά  δεκάδας, 
μόνοι δ ’ ήμείς άποτελούμεν έξαίρεσιν.Ά ν είπητε 
είς έκδοτην τινά έκ τών ήμετέρων νά έπιχειρήση 
τήν εκδοσιν τοιούτων έργων, θά σείση τήν κεφα
λήν του άντί άπαντήσεως· διότι πιστεύει ότι 
θ’ άποτύχη, διότι, διά νά μεταχειρισθώμεν έμπο- 
ρικήν φρασεολογίαν, δέν ύπάρχει ζή τησις τοι- 
ούτου είδους,διότι δέν συνειθίσαμεν είσέτι ν’ άνα- 
γινώσκωμεν, διότι τ έ  βιβλίον δέν θεωρείται παρ’ 
ήμίν σκεύος τής πρώτης άνάγκης. Ούχί ιδιώτης 
λοιπόν άλλά σωματεΐόν τ ι άφθονα ε”χον κεφάλαια 
ε"πρεπε ν’ άναλάβη τό τοιούτο έθνωφελέστατον 
εγχείρημα, κ α τ’ έπιλογήν δημοσιεύον πρωτότυπα 
καί μεταπεφρασμένα έργα, εις ευτελεστάτην 
πωλούν τιμήν ή καί δωρούν ετι αύτά μέχρις οτου 
έξεγερθή ή  φιλαναγνωσία τού άστού καί τού έρ-

Ϊάτου καί έμπνευσθή είς αύτούς ή άνάγκη τού 
απαναν καί διά τέ  βιβλίον, ώς δαπανώσι διά 

τέν καπνόν αύτών καί τ έ  ποτήριον τού οίνου. 
Τούτο δ’ έπρεπε νά εχη  γίνν, πρέ πολλού. ’Αντί 

νά φωνσακώμεν περί τών ελευθεριών τού λαού

έπρεπε νά κα τχστήσω μεν αύτέν ικανόν νά έκτι- 
μήσγι καί έπωφεληθή αύτάς. Τ ί ωφελεί νά τέν 
άποκαλούμεν κυρίαρχον, έν ώ διανοητικώς είνε 
δούλος : τήν άλυσιν ταύτην τή ς κεφαλής, άσυγ- 
κρίτως βαρυτέραν τή ς τού ποδός, ούδ είς ¿φρόν
τισε νά συντρίψη· ούδείς προσέφυγε είς τό μόνον 
μέσον τέ  δυνάμενον νά διάρρηξη τά  φοβερά τ ή . 
δουλείας δεσμά—-είς τ έ  βιβλίον.

Τό βιβλίον! έν τω  μεγάλω  άνδριαντι τού Γου- 
τεμβέργου δέφευρέτης τής τυπογραφία; παρίστα 
τα ι κρατών βιβλίον έφ’ ού διά μεγάλων χαρα
κτήρων είνε κεχαραγμέναι αί λέξεις: χ α ϊ έ γ έ η τ ο  
φως ! ’Αδύνατον νά χαρακτηρισθή έπιτυχέστερον 
δ σκοπέ; τού βιβλίου. Ό  ήλιος φωτίζει πάσαν 
τήν οικουμένην, άλλ αί ακτίνες δέν δύνανται νά 
προχωρήσωσι πέραν τού σώματος, νά είσδύσωσιν 
είς τήν ψυχήν- το εύεργετικον έργον τού ήλιου 
συμπληροϊ τ έ  βιβλίον.

«Τ ά  βιβλία , λέγει συγγραφεύς τις,έχουσί τ ι τέ 
αθάνατον είσί τά  μονιμώτατα προϊόντα τού 

I ανθρωπίνου πνεύματος. Οί ναοί καταρρέουσι ερεί
πια μόνον καταλείποντες- αί εικόνες καί τά  α
γά λμ α τα  μεταβάλλονται είς κόνιν, άλλά τά  βι
βλία έπιζώσι. Ο χρόνος είνε άνίσχυρος κα τά  τών 
μεγάλων σκέψεων είσίν άκμαΐαι ώς ότε τό πρώτον 
έξεφράσθησαν ύπέ τώ ν συγγραφέων αύτών πρέ 
αιώνων. Οί λόγοι καί τά  διανοήματα τά τότε λα- 
λούσι πρές ήμά ς ζωηρώς διά τών έντυπων σελί
δων.»

Π ράγματι διά τών βιβλίων δυνάμεθα νά ώμεν 
είς έπικοινωνίαν μ ετά  τών μεγάλων πνευμάτων- 
δυνάμεθα νά έχωμεν τού ; περιφανεστάτους τής 

| ύφηλίου καί τών αιώνων άνδρας έγγύς υμών, νά 
έρωτώμεν καί νά μάς άποκρίνωνται, νά συμβου- 
λευώμεθα αύτούς ώς στενούς φίλους,νά ζητώμεν 
θάρρος, έγκαρδίωσιν, καρτερίαν. Πόσοι έν έδυνη- 
ραίς τού βίου στιγμαϊς ησθάνθησαν άναθρώσκου- 
σαν έκ τ ή ; καρδίας αύτών δύναμιν ήν είχε Αελη- 
θότως άποθέση έκεΐ άναγνωσθέν τ ι έργον ! Πόσοι 
έξ ήμών δέν έτυχεν άναγινώσκοντες σύγγραμμά 
τι νά νομίσωσιν ότι άνέπνεονέν μέσιρ δένδρων καί 
άνθέων τέν  ζείδωρον τών άγρών άέρα 1’Άνευ τών 
βιβλίων θά έστερούμεθα τών εύγενών παραδειγ
μάτων πρές άμιλλαν, άτινα μεταβιβάζει είς ή μ ά ; 
ή ιστορία- άνευ τών βιβλίων, αί πλεϊσται τών 
έκ τού καλού τέρψεων, αϊτινες μόνον είς τέν άν
θρωπον προσιδιάζουσι,θά μάς ήσαν άγνωστοι. Έ -  
λέχθη ότι δ άνθρωπος διαφέρει τών άλλων ζώων 
διότι γελά , προσφυέστερον ίσως θά ήδύνατο 
νά λεχθή διότι άναγινώσκει, διότι μή άναγινώ- 

| σκων μάλλον ή μή γελών’ κα τέρχετα ι μέχρι τού 
| κτήνους.

Τ έ  βιβλίον δύναται νά κα τα στήση ήμάς ο ,τι 
I πρέπει νά ώμεν: άξιους τού προορισμού ή μ ώ ν I- 
ί σχυρότμτον τή ς αγωγής όν όργανον δύναται νά
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κράτονη τον χαρακτήρα, νά ποιήση ικανούς πρός 
έπιτέλεσιν τού καθήκοντος ήμών ώς ανθρώπων,ώς 
πολ'.τών, ώς μελών τή ς κοινωνίας. Κ αί Ομως τά  
τρία τέτα ρ τα  των 'Ελλήνων δέν άναγινώσκουσι, 
δέν άπολαύουσι τών ευεργετημάτων τού βι
βλίου. Ό  πολύτιμος θησαυρός τών ανθρωπίνων 
γνώσεων μένει τεθαμμένος δ ι’ αυτούς καί ούδέ 
κερμάτια καν έχουσι προς εξυπηρέτησιν τών κυ- 
ριωτάτων αυτών αναγκών,

Μ εγάλην λοιπόν χαράν αίσθανόμεθα δσάκις 
βλέπομεν δημοσιευόμενου βιβλίον τι έπείγουσαν 
έκπληροΰν ανάγκην. Έ ν  ή καταστασει εύρίσκε- 
ται τό  έθνος ημών καθήκον επιβάλλεται εις 
πάντα κρατούντα την γραφίδα κύριον σκοπόν νά 
έχη  τό ωφέλιμον. Τό εθνικόν ήμών οικοδόμημα 
δεν έπερατώθη είσέτι καί έχομεν πλείονα ανάγ
κην στερεά ; οικοδομικής ύλης επί τού παρόντος 
ή κομψοτεχνημάτων πρός διακόσμησιν τή ς αι
θούσης. Έ ν  πάσι τοίς παρούσιν έπιστημονικοΐς 
ή καλλιτεχνικοί; ήμών έργοις δεν πρέπει νά λ η - 
σμονήται ότι τό αληθές καί τό καλόν πρέπει νά 
έξυπηρετή τό αγαθόν, καί οτι εν παντί σύγ
χρονοι βιβλίω κύριος σκοπός δέον νά ή ή ωφέ
λ ε ια . Εν τ ή  ένεστώση ήμών καταστάσει δεν 
επιτρέπεται νά δογματίζωμεν: ή επιστήμη διά 
την επιστήμην, ή ή τέχνη διά την τέχνην,αλλά 
ή  επιστήμη καί ή τέχνη διά τό έθνος· όταν 
φωτισθώμενκαί φρονηματισθώμεν έπαρκώς, τότε 
άς άνακηρύξωμεν την ανεξαρτησίαν τής επ ισ τή 
μης καί τή ς τέχνης· νύν έχουσιν όψιστα καθή
κοντα καί θά ήτο άνάρμοστον αν ή μέν άσχο- 
λειτο περί μ ά ταια , ή δ ’ έτέρα περί κενά- ωφε
λίμων βιβλίων έ'χομεν ανάγκην διά νά πληρώ- 
σωμεν τάς πολλάς ήμών ελλείψεις. "Ω  , αληθώς 
πόσαι είνε αί ελλείψεις α ύ τα ι! Ύ πνώ ττομεν αντί 
νά έργαζώμεθα θετικώς καί σκοπίμως επί ήμισυν 
αιώνα· έκ τών μεγίστων δέ όμολογουμένως εθνι
κών ελλείψεων είνε ή παντελής άγνοια τού πα
τρίου εδάφους, τής χώρας έν ή  κατοικούμεν, τής 
Ε λ λ ά δ ο ς ήμών !

Ού μόνον εις τά  ά τομα, ά λ λ ’ εις τά  έθνη Ι
δίως επ ιβά λλετα ι ώ ς καθήκον τό «γνώθι σαυτόν» 
καί όμως τό έλληνικόν έθνος άγνοεϊ εαυτό. « Ή  
Ε λ λ ά ς , εγραφεν ό κ. Ά ν τ . Μηλιαράκης άλλοτε 
έντή « Ε σ τ ία »  (Ά ρ . 7 9 ,  3  Ίουλ. 1 8 7 7 )  δ ια τε- 
λεϊ έτι καί νύν ούσα χώρα άγ γ ω ατος . "Η ύπό 
πάσαν έποψιν έξέτασις τών επαρχιών αυτής, τού 
κλίματος, τών προϊόντων, τής κοινωνικής καί 
διανοητικής άναπτύξεως, τής θρησκευτικής, εμ
πορικής καί βιομηχανικής καταστάσεω ς κτλ . 
ούπω έγένετο ύπό τών κυβερνήσεων, ή ύπό ιδιω 
τών, ή ύπό συλλόγου ή εταιρίας. Ά γ ν ω σ τα  δια- 
τελούσιν ή χλώρίς αύτής έν μέρει, ή ζωολογία, 
ή  ιχθυολογία, τά  ορυκτά αύτής, τά  μ έτα λλα , 
τά  προϊόντα κα τά  τόπους, άγνωστος ή φυσική

κατάστασις τού εδάφους, ή  όρεογραφία καί υ
δρογραφία, άγνωστος ενιαχού ή κλασική άρχαιό- 
τ η ς , ή εκκλησιαστική, αί κατά τόπους διάλε
κτοι, τό ζών τούτο μνημειον τό ύπο τού χρόνου 
φθειρόμενου, άγνωστος δια τελεΐ ή εθνογραφία τής 
'Ε λλάδος καί δή ή τών δούλων επαρχιών, τό 
μέγα  τούτο καί ζωτικόν τού καθόλου έλληνι- 
σμοΰ ζή τη μ α , ούτινος έπ’ εσχάτων ήψαντο οϊ εχ 
θροί αύτού καί άνέμιξαν μ ετά  τή ς συγχρόνου πο
λιτικής. »

Τήν ελλειψιν ταύτην άνέλαβε ν’ άναπληρώση 
κα τά  μικρόν καί βαθμηδόν αύτός ύ κ.Μ ηλιαράκης, 
ήρξατο δέ τού έργου διά τής «Γεωγραφίας πο
λιτικής νέας καί αρχαίας τού Νομού Άργολίδος 
καί Κορινθίας», έξ ής ίλάβομεν αφορμήν νά έ- 
ξενέγκωμεν τά ς άνωτέρι.) γενικά; περί ¡αναγνω
σμάτων σκέψεις.Είνε γνωστή ή γεωγραφική εμπει
ρία τού συγγραφέως καί ή άπό μακρού χρονου δι’ 
εμβριθών μελετώνπροπαρασκευή αύτού πρός τόέρ- 
γοντούτο·ώς δείγμα άπλούν τή ς εύσυνειδήτουεργα
σίας του αρκεΐ ν' άναφέρωμεν τό οτι περιήλθε 
βήμα πρός βήμα πάσαν τήν περιγραφομένην χώ 
ραν έκτο ; μικρών τινων μερών, άτινα δέν δι
στάζει νά μνημονεύση.

«Π ρώ τιστη καί κυριωτάτη πηγή τή ς  προ
κειμένη; συγγραφής, γράφει έν τω  προλόγω τού 
έργου, είνε ή έμή περιήγησις άνά τά ς ήπειρω- 
τικάς καί νησιωτικάς χοίροις τού νομού ήν έπε- 
χείρησα τω  1 8 8 4  κα τά  τούς μήνας Αύγου
στον, Σεπτέμβριον κοί ’Οκτώβριον καί τω  
1 8 8 5  κα τά  Αύγουστον. Σ ημειώ  δ ’ ενταύθα έ (  
γένει ΐνα μή καταγράψω τά  ξηρά ονόματα 
τώ ν τόπων οϋς διήλθον, ότι έπεσκέφθην έκ 
μέν τών νήσων τά  Κύθηρα, πλήν τώ ν Α ν τι
κυθήρων, τήν "Υδραν, τά ς Σ πέτσας καί τόν Πό
ρον, έκ δέ τών ηπειρωτικών χωρών όλας τάς 
έπαρχίας καί τούς δήμους, ού μόνον μετα β ά ς εις 
τά ς πρωτευούσας αύτών, άς είχον έκάστοτε αφε
τηρίαν τ ή ς  έργασίας μου, α λλά  καί εις πολλά 
άλλα χωρία καί τήν ύπαιθρον χώραν, ένθα υπήρχε 
τ ι άξιον λόγου καί μ ελέτη ς, όπερή έγνώριζον έκ 
τών προτέρων ή μοί ύπεδεικνύετο ύπό τών έγχω - 
ρίων. Ή  μόνη χώρα ήν δέν διήλθον, είναι μικρόν 
τμ ή μ α  πρός Β . τού Άραχναίου όρους· ώ στε δέν 
έπεσκέφθην τό ορεινόν χωρίον Χ έλι τού δήμου 
Μιδέας καί τό Ά γγελόκαστρον τού δήμου Σολυ- 
γείας· ωσαύτως δέ μικράν καί στενήν ορεινήν 
ταινίαν, τήν μεταξύ τών ποταμών ’Ασωπού καί 
Έλισσώνος (ποτ. Λέχοβος) πλήν τ ή ς  έν αύτή 
κειμένης περιοχής τής αρχαίας Σικυώνος, Έ κ  τών 
δήυ.ωνδέδέν έπεσκέφθην τόν δήμον Προσυμναιων 
τή ς  έπαρχίας Ά ργους. Ο ύχ ήττον περί τούτων 
έφρόντισα όπως λάβω τά ς άκριβεστέρας ειδήσεις 
καί αναπληρώσω άλλως τήν ελλειψιν τή ς  έπιτο- 
πίου έρεύνης».

Ό  B e r k le y  λέγει που ότι «όπως ιδέα  τις
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δυνηθή νά διεγείρη άλλην τινά έν τή  ψυχή, άρ- 
κεϊ νά ώμεν είθισμένοι ε ί; τό βλέπειν τα ύτα ς ό- 
μού». Τούτο συμβαίνει καί διά τήν ιδέαν τή ς  Γ εω 
γραφίας. Άνιαρώς διδαχθέντες αύτήν πα ϊδες έπί 
τών βάθρων τού σχολείου διεφυλάξαμεν τήν κ α τ ’ 
αύτής αντιπάθειαν οί πολλοί, εις το ό'νομα δ ’ αύ
τής φανταζόμεθα έτι ξηράν άπαρίθμησιν ονομά
των κρατών καί πόλεων καί ποταμών καί νήσων 
καί όρέων, συνδεομένο»ν πρός ά λλη λα  δίκην κρί
κων έσκωριασμένης άλύσσου. Ανάγκη νά εΐπω- 
μεν ότι ή παρούσα Γεωγραφία τού νομού Ά ργο- 
λίδος καί Κορινθίας δέν είνε τοιαύτη· δέν αφορά 
βεβαίως εις τέρψιν άπλώς ούδ’ άποτελεϊται ύπό 
σημειώσεων περιηγητού το έπαγωγόν μόνον έπι— 
ζητήσαντος, ά λ λ ’ ώς έπιστημονικόν έ'ργον είνε ή 
κιστα δύσπεπτον καί βαρύ, δύναται δέ ν’ άνα- 
γνωσθή μ ε τ ’εύχαριστήσεως ύπό τών έπιζητούντων 
ούχί τήν τέρψιν μόνον ά λλά  καί τήν ωφέλειαν 
τών αναγνωσμάτων αύτών.

Ά ν ,  μ ετά  παντελή μά λιστα  έ’λλειψιν, ώς παρ’ 
ήμϊν, ¿δημοσιεύετε αλλαχού τοιούτο έ'ργον ού μό
νον μ ετά  χαράς θά έχαιρετίζετο ύπό τού τύπου, 
ά.λλά καί τό κοινόν θερμόν θά έδείκνυεν ενδιαφέ
ρον.Καί πράγματι,ή χώρα ήμών είνε άγνωστος προς 
ημάς αύτούς,καί τό πρώτον βιβλίον δπερ έρχεται νά 
δια χύση φώς έπί τινο; τών μερών αύτής δέν έπρε
πε νά ή περιζήτητον ήδη : Π ώ ς είνε δυνατόν νά | 
έχωμεν αληθή έθνικήν ενότητα άγνοούντες ού 1 
μόνον τήν έκτός τών όρίων 'Ε λ λ ά δ α  άλλά καί | 
τήν έντός α ύτώ ν ; Οί έν τοιαύτη άγνοια δ ια τε - ! 
λούντες δέν συναπαρτίζουσιν έθνος, δέν είνε κά
τοικοι τού αύτού Κράτους, άξιοι ν’ άπολαύσωσι 
τών αύτών ευεργετημάτων καί τών αύτών θυ
σιών, συμμιγνύοντες τήν θέλησιν αύτών πρός κυ- 
βέρνησιν τή ς  χώρας καί τό αίμά των πρός ύπε- 
ράσπισιν τή ς έλευθερίας α ύτής, ά λλ’ όμοιάζουσι 
πρός πεφυλακισμένους άγνοούντας καθ’ όλοκλη-

5ίαν ποιος είνε ό έν τή  παρακείμενη ειρκτή συν- 
έσ μ ώ τη ς αύτών. Τό βιβλίον τούτο έπρεπε νά 

είνε ήδη άπόκτημα παντός πολιτευομένου, παν
τός ένδιαφερομένου περί τήςΠ α τρίδος Έ λληνος. 
Έ ν  γένει δέ πάν βιβλίον ύπό πάσαν εποψιν γνω- 
ρίζον τήν 'Ε λ λ ά δ α  έπρεπε νά κινή τό ένδιαφέρον 
ήμών.

Ά ς  έλπίσωμεν οτι τό έλληνικόν κοινόν κα τα - 
νοούν τήν άξίαν τού έργου δέν θά δείξη τήν συ
νήθη αύτού άδιαφορίαν, ή τις  μαραίνει έν τέλει 
τόν ζήλον καί τών μά λιστα  θερμουργών άς έλ
πίσωμεν ότι καί παρ’ ήμϊν ήρξατο νά γίνηται 
έπαισθητή ή  άνάγκη τής ύποστηρίξεως ωφελί
μων έργων, καί ότι ή ύπέρ αύτών δαπάνη δέν 
θεωρείται άσκοπος σπατά λη , ά λλ’ άπλούστατα 
καί κυριολεκτικώς χαβηχον.

Α. Π. Κ .

IIU S  ΕΝ Ν Ο ΕΙΤΑ Ι

Η ΑΓΠΓΗ ΕΝ ΑΓΓΛΙΑ.

'Γό άγγλικόν τή ς  άγωγήε σύστημα ώς άρχήν 
έχει νά μορφώση πρό παντός άνδρας. Οί ο’ικογε- 
νειαρχαι, πατέρες έπ τά  ή όκτώ τέκνων, μεριμνώ- 
σιν άποκλειστικώς περί τής διαπλάσεως υγιών 
καί ρωμαλέων όντων. Ά π ό  τού λίκνου το βρέφος 
έθίζεται εις τήν ψυχρολουσίαν, έχει γυμνάς τάς 
κνήμας καί ζή  έν καθαρω καί έλευθέρω άέρι·

| άσκεϊται δέ εις βιαίας σω μ ατικά ; άσκήσεις. Τά 
| καχεκτικά  παιδία δέν άντέχουσιν, άλλά τά ί- 
ι σχυρά διακαρτεοούσιν. 'Γαύτα μόνα έχουσιν ά- 
| ξίαν, πολυμελής δέ οικογένεια ολίγον άνησυχεϊ 

έπί τω  θανάτω ένός ή δύο ασθενικών όντων προ· 
ωρισμένων νά γείνωσι φθισικά. Τ ά  έπιζώντα τ έ -  

; κνα έξακολουθούσιν άνατρεφόμενα διά τή ς γ υ - 
! μναστικής καί παντοίων άγιόνων. Περί τά ς λ ε μ -  
| βοδρομίας, τήν πυγμαχίαν, τήν οπλασκίαν, τήν 

κολυμβητικήν,τήν ιππασίαν,τήν έφ’ ϊππου Θήραν, 
τόν σιραιρισμόν κα τα βά λλετα ι μείζοιν προσοχή ή 
περί τά  λατινικά καί τήν γεωμετρίαν.

Ε ’ις τήν άνδρικήν ταύτην άνατροφήν προσθέ
σατε τήν βαθεΐαν τή ς  άγγλικής γλώσσης γνώ- 
σιν, τήν σπουδήν άλλης τινός τών ξένων γλω σ
σών καί έχ ετε  τόν τύπον τελείου Ά γ γ λ ο υ . Έ -  
ξαιρετικώς μόνον καί κα τά  £>ητήν θέλησιν τού 
πατρό; δύναται νά διδαχθή ό νέος κλασσικά, φι
λολογικά ή  έπιστημονικά μα θήματα .Α ί άνώτεραι 
σπουδαί δέν είνε γενικαί, άλλά προορίζονται ε ί-  
δικώς εις έκλεκτούς τινας μόνον ίκανώς πλουσί
ους όπως δύνωνται ν’ άναμείνωσι μέχρες ηλικίας 
τριάκοντα ετών τ ’ αποτελέσματα άνωτέρας καί 
ύπερβαλλούσης παιδεύσεως.

Έ ν  ’Α γγλία πάς νέος καλής οικογένειας μή 
δυνάμενος νά έχη κα τά  τήν ένηλικιότητα αύτού 
κεφάλαιον δεκακισχιλίων λιρών στερλινών, γίνε
ται αληθής άνήρ, έκμανθάνων γλώσσας τινάς, 
τήν άριθμητικην καί τήν καταστιχογραφίαν. 
Πρέπει νά κερδίζη τά  πρός τό ζήν καί νά μή ό
νε ιροπολή.

’Αλλαχού ό υιός καί αύτού τού ρακοσυλλέ
κτου σπουδάζει όπως γείνη διπηγόροί-Έν ελλεί
ψει δέ μέσων πρός τούτο, προστρέχουν εις τόν 
βουλευτήν καί ζητούν ύποτροφίαν. ’Αφού δέ διά 
μυρίων δυσχερειών περατώση όπως όπως τάς 
σπουδάς του, ό πατήρ του τω  λέγει :

— «Ίδρώσαμεν αίμα διά νά τελείω σης τό 
Πανεπιστήμιον· έπήρες δίπλω μα, έγινες διδά- 
κτώρ, τώρα πρέπει νά ξεπληρώσης όσα έξω δεύ- 
σαμε γιά σένα».

Κ αί ο ταλαίπωρος ούτος διδάκτωρ άρχεται 
τόν βαρύν τού βίου άγώνα γινόμενος γραφεύς ή 
ύπαλληλίσκος εις δημόσιόν τ ι ή ιδιωτικόν γρα- 
φεϊον έπί έξηκονταδράχμω μισθαρίω. Κ α ί πάλιν 
κα λά , έάν δυνηθή νά ευρη καί τοιούτον πόρον
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ζω ής. Διότι οΰχί σπανίως οί σοφοί ουτοι έπιστή- 
(χονες. οϊ κατέχοντες δίπλωμα άκαίηριαικόν, 
uivouv φόρτωμα εις την ράχιν τού δυστυχούς 
πατρός. Εντεύθεν αύξπνουσιν οί απογοητευμένοι 
καί οί ανωφελείς, οί θεσιθήραι οί άνχμένοντε; v i 
τραφώσιν εκ ψυχίων τινών τού Ίημοσίου ταμείου, 
καί αιωνίως ταλαιπωρούμενα. Τό μίγιστον αύτών 
δυστύχημα είνε ότι ή άγω γη των ητο ολως αλλοία 
τού βίου ί ι ’ ον προοιρίσθησχν, ώ στε «ίαπανηθέν- 
τες  έφ’ ά μή ί ε ΐ  εϊσίν ολίγοι ίφ’ ά ίε ΐ .»

Κ .

Η  Β Ι Ο Λ Ε Τ Τ Α  Τ Ο Υ  Β Ο Υ Ν Ο Υ

Μ ικρή β ιο λ έττα  ριζωμένη 
’Σ  ενα πα ντέρημ ο βουνό 
Δ ίχ ω ς δροσιά καί χάρι μένει 
Σ α ν  χορταράκι τα π ειν ά .

Μ ά όταν ’ς  τ ή ς  ν ύ χ τα ς τ/|ν αγκάλη 
Τ α λ λ ’ άνθη γέρνουνε δειλά,
—υπνάει αυτή γεμ ά τη  κάλλη 
Κ ι ’ αρχίζει νά μοσχοβολά.

Έ τ σ ι  κι’ ό πόνος ό ’δικός μου 
’Α πό τόν  ήλιο, άπό τό  ψώς,
Ά π ό  τά  ’μάτια  όλου το ΰ  κόσμου 
Μ ένει ’ς  τά  στήθη μου κρυφός.

Κ α ί μόνον, μόνον ’σάν νυχτώση, 
Ξ υ π ν ώ ν τα ς μέσα  ’ς  τή ν  καρδιά 
Σ κορπ ά  γιά ’σένα αγάπη τόσ η ,
Ό σ ’ ή β ιο λ έττα  μυρωδιά.

Γ ε ο ρ γ ι ο ε  Δ ρ ο γ ι ν η ς  .

Σ Η Μ Ε ΙΩ Σ Ε ΙΣ

Αί αμερικανικοί εφημερίδες έξακολουθοΰσι διη
γούμενα·. επεισόδια περί του άποθανόντος πλουσιωτά- 
του κτήτορος σιδηροδρόμων Vaiiierbnli. Ό  ανταπο
κριτής τής εφημερίδας « Νΐτν York Sun » περιγράφει 
ώς έξης δεΤπνον, ίπερ ό Κροΐσος οΰτος των νϋν θνη
τών εδωκε μικρόν προ τοϋ θανάτου του. «Ή μην, λέ
γει οΰτος, προσκεκλημένος εις το δεΤπνον τοϋ κυ
ρίου W. Η. Vanderbilt ¿ν Νέα Τόρκη μετ’ άλλων 
εκατομμυριούχων προσελθόντων οΐκογενεικώς καί τινων 
συγγραφέων. Τό δεΤπνον τοΰτο δύναται να συγκριθή 
μόνον μέ τά περιγραφόμενα εις τάς « χιλίας καί μίαν 
νύκτα ». Ή  τράπεζα ητο κεκαλυμμενη μέ τά πο
λυτιμότατα ύφάσματκ, κάτωθεν των όποιων ευρίσκετε 
κυανοϋν άτλάζιον. Ολα τά άγγεϊα, πινάκια, μαχαί
ρια, περόνια, κοχλιάρια ή σαν έκ χρυσοϋ ή κεχρυ- 
σωμένου αργύρου. Ε ις τάς τέσσαρας γωνίας τής 
τραπεζης εϋρίσκοντο τεχνουργήματα πέντε πόδας 
υψηλά, κεκοσμημένα διά πολυτίμων λίθων, φέροντα

έπ’ αύτών τους ώραιοτερους καρπούς τούς οποίους 
ποτέ ειδον. Τά άνθη ήσαν απανταχού διακεχυμένα. 
’Αντί τών προσοψίδων ΰπήρχον μεγάλα ϊρικά μέ πα- 
ρυφάς τριχάπτων υφάσματα φέροντα έκαστον τα αρχικά 
γράμματα τοϋ δαιτυμόνος προ τοΰ όποιου παρετέθη- 
σαν ό κατάλογος τών φαγητών ητο έζωγραφημένος επί 
πλακών εκ χρυσοϋ εν αις διά σμάλτου ήσαν έξεικο- 
νισμέναι διάφοροι σκηνογραφία·.."Εκαστον τών προσόψι
ων τών ώρι σμένων διά τούς σ υ γ γ ρ α φ ε ί ς  καί τούς έ- 
φ η μ ε ρ ιδ ο γ ρ ά φ ο υ ς π ε ρ ιέ ϊχ ε ν  έντός κεκρυμμένην 
σ υ ν α λ λ α γ μ α τ ι κ ή ν έ κ χ ι λ ί ω ν δ ο λ λ α ρ ί ω ν .  
Ό  νβηάβΓύίΙΙ έχει τόν άκριδώτερον άρχιμάγειρον τοΰ 
κόσμου, τόν διάσημον Τπιΐΐορ, όσης πριν εϋρίσκετο 
εις τήν υπηρεσίαν τοΰ πρίγκηπος Δεμίδωφ. Ό  άρ- 
χιμάγειρος οδτος ελάμδανεν 1 2 .0 0 0  δολλάρια. Ό -  
λίγας εβδομάδας βραδύτερον ήμην προσκεκλημένος 
παρά τώ αΰτε  ̂οικοδεσπότη εις τόν χορόν. Ο « Κήρυς 
της Νέας Ί'όρκης» τήν έπομένην ημέραν περιεΤχεν 
δ ε κ α ε ν ν έ α  σ τ ή λ α ς  π ε ρ ι γ ρ α φ ή ς  τής λαμ
πρός ταύτης εορτής καθώς καί αί λοιπαί εφημερίδες 
άνάλογον άλλ’ έκτεταμίνην εκθεσιν. Πας οστις εν 
Νέα Ύόρκη είχε χρήματα ή έφημιζετο διά τό πνεύ
μα του ήτο προσκεκλημένος, μόλις δέ ήδυνήθησαν αί 
μεγάλαι αίθουσα·, νά χωρήσωσι τό συρρεϋσαν πλήθος. 
Μετέδην εις τάς 9 , Οταν δέ άπήλθον κατά τάς 5  τής 
πρωίας έξηκολούθουν ερχόμενοι προσκεκλημένοι. Ό  
χορός ούτος έστοίχισεν 1 0 0 ,0 0 0  δολλάρια. Κατη- 
ναλώθησαν δέ εις κατασκευήν τών γλυκισμάτων καί 
τών πλακούντων τέσσαρα βαρέλια αλεύρου' οί μάγει
ροι μετεχειρίσθησαν 1 2 ,0 0 0  ώά, 1 ,1 0 0  λίτρας κρέ
ατος, 3 0 0  κουάρτα πηκτής, 4 0 0  πτηνά καί 12 γαλ- 
λόνια οίνου του Πόρτσ, τής Μαδέϊρα; και Κλαρέτ. 
Καθ’ όλην δέ τήν νύκτα έπσθησαν 15 0 0  φιάλαι 
καμπανίτου, 9 0  φιάλαι σχέρρυ, 12 2 5  φιάλαι οίνου 
τοΰ'Ρήνου, 1 ,300  φιάλαι οίνου έρυθροΰ καί 6 7 0  
φιάλαι οίνων διαφόρων άλλων ειδών. Τά άνθη τά 
πρός διακόσμησιν τών αιθουσών έστοίχισαν 2 0 ,0 0 0  
δολλάρια, ό δέ δαμασκωτός τάπης ο στις επίτηδες κα- 
τεσκευάσθη διά τήν περίστασιν ταύτην 1 5 .0 0 0  δολ
λάρια . Ό  καλλωπισμός τών γυναικών επίσης υπήρ
ξε μεγαλοπρεπέστατος, καίτοι αί πλεΤσται αύτών ύ- 
περφορτωθεΤσαι άπό πολυτίμους λίθους προέδιδον ό- 
λίγην καλαισθησίαν. Μεταξύ τών άνδρών έφχίνετο α
όρατος συναγωνισμός τίς θά ύπερδή τόν έτερον κατά 
τό μέγεθος τών ές αδάμαντο; κομδίων τών περιχει- 
ρίδων. 'Εντούτοις ίλίγοι έφαίνοντο ότι ήσαν είθισμέ- 
νοι καί εξοικειωμένοι μέ τήν ενδυμασίαν των. Π ερί- 
πτωσίς τις δέ διήγειρε γενικήν αίσθησιν.Κύριός τις εί- 
σελθών εις τόν προθάλαμον άπήντησεν ετερον κύριον 
άπλούστατα ένδεδυμένον, άνευ κοσμημάτων, ϊστάμενον 
άτημελώς δίκην έπιθεωρητοϋ. «Σάς παρακαλώ κρα
τήσατε τό Ιπανωφόριόν μου» λέγει ό είσελθών, όστις 
πρώτην φοράν έπεσκεπτετο τήν οικίαν, καί ήγνόει ό- 
λ ω - τίς είνε ό άπλούστατα ενδεδυμένος κύριος. Πά- 
ραυτα οί έν στολή ύπηρέται Ιδραμον νά λάδωσι τό 
έπανωφοριον Ιχοντες έζωγραφημένην τήν φρίκην έπί 
τοΰ προσώπου. «Διατί όχι;» λέγει μειδιών ό μετριό- 
φρων κύριος «θέλω οί προσκεκλημένοι νά εϋρωσιπαρ’ 
έμοί πασαν ανχπαυσιν.» "Εκαστος δύναται νά φαντα- 
σθή τήν εκπληξιν τοΰ ξένου έκλαδόντος τόν νβιιύκΓ- 
θϊΗ ώς υπηρέτην.

Έ ν  Ά θήναις, ίχ  τοΰ τυπογραφ.ίον τών Κ ατ«στημάτ»ν A N K S T H  Κ Ω Ν Σ Τ  Α Ν Τ ΙΝ ΙΔ Ο ΙΓ  1886— 537.


